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»tovna Direct pojišťovna, a.s. \lggW ] DSLBWŠ

se sídlem Nové sady 996/25, Staré Brno, 602 00 Brno,

IČO: 250 73 958

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně,

pod spisovou značkou oddíl B, vložka 3365

(dálejen „pojistitel“)

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

IČO: 619 89100

Sídlo: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava, Poruba

Zápis ve statistickém registru ekonomických subjektů

(dále jen „pojistník“ případně „pojištěný“)

Pojistníkje současně osobou oprávněnou.

uzavírají

V ,

smlouvu o škodovém stavebně montážním po'išten

č. 900000030366

Pojištění se sjednává s účinností od 01.09.2018, 00:00 hodin do 31.12.2018, 24:00 hod.

Pojistná smlouvaje uzavřena prostřednictvím makléřské společnosti:

RENOMIA, a. 5. IČO: 483 91 301, sídlo: Holandská 874/8, Štýřice, 639 00 Brno.

I. Všeobecná ujednání

Pojištění se dále řídí příslušnými ujednáními zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník v platném znění zákona
o pojišťovnictví Č. 363/1999 Sb. v platném znění. Pojištění se dále řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro
pojištění občanů a podnikatelů VPPOP—2013. Lč. T099/13 (dále jen VPPOP), Doplňkovými pojistnými
podmínkami DPSM-2014 (dále jen DPSM), doložkami & zvláštními ujednáními v této pojistné smlouvě.

V souladu s ustanovením zákona Č. 89/2012 Sb. se ujednává, že pojištění může vypovědět jak pojištěný. tak
ipojišťovna do dvou měsíců 0d uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní lhůta je osmidenní jejím uplynutím

pojištění zanikne.

Znalosti, zavinění nebo porušení povinností pojištěným jsou hodnoceny stejně jako znalosti. zavinění nebo
porušení ze strany pojišťovny.

II. Pojištěný, je-li rozdůný od po ' tníka  
Pojištěný je shodný s pojistníkcm.
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Skodové stavebně montážní pojištění

Předmět pojištění, pojistné částky, spoluúčast

Pojištění se sjednává pro budované dílo „Vývojové centrum - Zařízení akustických komor“ na

místě pojištění uvedeném v bodu 2. této smlouvy, prováděné na základě stavebního povolení

v souladu s právními a technickými předpisy, a dále uvedená rizika, která s výstavbou díla souvisejí.

Dodavatelem stavby je Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava, IČO: 619 89 100.

Objednatelem stavby je Robert Bosch, spol. s.r.o., IČO: 466 78 735, se sídlem: Roberta Bosche

2678, 370 04 České Budějovice.

 

 

 

 

 

..v o , , Pojistná částka SpoluúčastI. Pajisteni stavebního dila (Kč) (Kč)

I 1 Celková hodnota stavebnilio kontraktu včetně všech stavebních 32 414 000

' ' materiálů a stavebních součástí použitých k tomuto účelu (bez DPH) 10 000

7 Náklady na stržení, úklid a odvoz zbytků dle 9, bodu 6. DPSM 10% z hodnoty

I'“ v základním rozsahu pojištění. Pojištění prvního rizika. kontraktu

Zařízení staveniště, stavební nebo montážní výstroj a zařízení

13 dle čl. 4, bodu 2. písm. a), c) DPSM.
500 000 10000

Pojištění se sjednává na l. riziko a řídí se doložkou SM 107.

Stavební nebo montážní stroje dle čl. 4, bodu 2. písm. b)

I_4_ DPSM. Pojištění se sjednává na 1. riziko a řídí se doložkami 1 000 000 10 000

SM 108 a SM 202.     
Dále se pro pojištění stavebntlio díla sjednávají sublirnity pojistného plnění se samostatnými spoluúčastmi:

 

 

 

 

Pří'ina pojistné události (pojistné nebezpečí) Limžggnění Spill???“

“>> ĚÍŠgtÍŽÍ-ĚŽČĚŽ221353235ŽŠŠĚÉŠÉÍÍLÍ'ÉÉŠ“““Od“ 5000000 10000
1.7. Max. společný limit plnění za dobu pojištění pro přírodní 2 000 000 10 000

katastrofické rizika živelní (sesuv půdy, zemětřesení)

   
Max. společný limit plnění za dobu pojištění pro pojistné

nebezpečí odcizení u pojištěných položek 1.1 .. 1.3. a 1.4. Pojištění 500 000 10 000

se řídí doložkou SM 250.     

1.2.3.

Pro pojištění věcí uvedených v bodě 1.1. se dále ujednává:

Pojistná částka stanovená pro stavební výkon vbodu 1.1. odrážka 1.1. je horní hranicí plnění

pojišťovny za jednu a všechny pojistné události, ke kterým dojde vprůběhu pojištění dle této

smlouvy.

Pojištění se nevztahuje na vadně vykonané stavební nebo montážní práce. Pojišťovna však poskytne

plnění za následné poškození nebo zničení jiných částí pojištěné věci, které je vadně vykonanou

prací způsobeno.

Pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedenou v bodu 1.1. této smlouvy. U pojištění věcí se

stanovuje spoluúčast jmenovitě ke každému předmětu pojištění. V případě pojistné události nastalé

na více předmětech pojištění současně na jednom místě pojištění ztéže příčiny se při likvidaci

pojistné události od celkové výše pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta spoluúčast,

která je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných pro každý jednotlivý předmět pojištění postižený

touto pojistnou událostí. Pokud však dojde k pojistné události v důsledku některé z příčin uvedených

v bodu 1.1. této smlouvy pod položkou 1.5. 2121.7. (přírodní katastrofická rizika) nebo 1.8. (odcizení),

pro něžje sjednána zvláštní spoluúčast, pojistitel odečte pouze tuto zvláštní spoluúčast.

Bc. Marek Štrégl
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Místo pojištění

Místem pojištěníje Robert Bosch spol. s r.o., Roberta Bosche 2678, 370 04 České Budějovice.

Pojistná hodnota

Pojistná hodnota pojištěných věcí se určuje ve smyslu článku 7 DPSM.

Zvláštní ujednání

Pojistnikem a zároveň pojištěným je společnost Vysoká škola báňská - Technická univerzita

Ostrava, ICO: 619 89 100.

Pro účely tohoto pojištění jsou pojištěnému postaveni na stejnou úroveň i objednatel stavby

avšichni subdodavatelé smluvně zúčastnění na pojištěném budovaném díle, kteří mají příslušné

oprávnění k provádění sjednaných činností na pojištěném budovaném díle a jejichž dodávky jsou

zahrnuty do pojistné částky pro budované dílo.

/v/

Pojistne castky byly stanoveny pojistníkem ajsou uvedeny v bodu 1.1. a 5.1. této pojistné smlouvy.

Pojištění věcí v bodu l.l. této smlouvy se sjednává v rozsahu doložek SM 004, SM 008, SM 106,

SM 107, SM 108, SM 109, SM 110, SM 111, SM 112, SM 117, SM 121, SM 202, SM 250

uvedených v příloze č. l k této smlouvě.

Pojištění odpovědnosti za škodu

Sjednává se pojištění odpovědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s budováním

díla pojištěného v bodě 1.1. této pojistné smlouvy, pokud k této škodě dojde v místě pojištění nebo

vjeho bezprostředním okolí po dobu trvání pojištění stavebního nebo montážního díla a pojištěný

za škodu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu. Tímto pojištěnímje poskytována pojistná

ochrana v následujícím rozsahu.

Pojistná částka činí 30 000 000 Kč.

Pro pojištění odpovědnosti se dále ujednává:

Limity plnění pojišťovny a spoluúčast pojištěného na plnění:

 

 

 

„, „ ..v v , Sublimit plnění Spoluúčast

Predmet pojisteni (Kč) (Kč)

Škoda způsobená na zdraví 30 000 000 ID 000

Škoda způsobená na věcech 30 000 000 10 000     
Limitem plnění se rozumí maximální plnění pojišťovny za každou škodu nebo řadu škod

vyplývajících zjedné a téže příčiny.

Plnění vyplacené ze všech škodních událostí nastalých vdobě trvání pojištění nesmí přesáhnout

pojistnou částku uvedenou v bodu 5.1. této smlouvy.

5.2.3. Odchylně od článku 10 DPSM bodu 3 se pojištění nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu

U
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6.].

6.2.

způsobenou jinému jinak než úrazem, nemocí a smrtí této osoby, poškozením, zničením nebo

pohřešováním věci, pokud má původ ve škodě či újmě způsobené úrazem, nemocí a smrtí této

osoby, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci (dále jen následná finanční škoda či új ma).

Pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedenou v bodě 5.2.1. této smlouvy. U pojištění odpovědnosti

za škodu se stanovuje spoluúčast jmenovitě ke každému předmětu pojištění. V případě pojistné

události, která způsobila více druhů škod (předmětů pojištění) současně na jednom místě pojištění

ztéže příčiny se při likvidaci pojistné události od celkové výše náhrady škody vyplacené

poškozenému odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných pro

každý jednotlivý předmět pojištění způsobený touto pojistnou událostí.

Pojištění odpovědnosti za škodu uvedenou v bodu 5.1. této smlouvy se sjednává v rozsahu doložky

SM 002, SM 102, SM 103, SM 120 uvedené v příloze č. 1 této smlouvy.

Počátek a doba trvání pojištění

Pojištění nabývá účinnosti dne 01.09.2018, 00:00 hodin.

Pojištění zaniká uplynutím dne 3ŠJ2.2018, 24:00 hod. nebo dnem kolaudace nebo přejímky

pojištěného díla, podle toho, co na* 'ne dřív

       

Bc. Marek Štrégl
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7.4.

7.5.

7.6.
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7.8.
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Odchylně od článku 2, bodu [l] VPPPOP se ujednává, že se platnost pojištění prodlužuje ode dne

přejímky krytím škod způsobených stavební nebo montážní činností pojištěného během záruční

doby v rozsahu sjednané doložky SM 004. V rozsahu tohoto ujednání se sjednává záruční doba

24 měsíců.

Hlášení pojistných událostí a správa pojistné smlouvy

Vznik pojistné události nahlásí pojištěný bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu dopisem

nebo faxem na adresu:

Direct pojišťovna, a.s.

Nové sady 996/25, 602 00 Staré Brno

Telefon:_

Správa pojistné smlouvy:

  

Direct pojišťovna, a.s., Centrála PRAHA

 

Pojistnůx' prohlašuje, že na všechny otázky odpověděl pravdivě a úplně a nezatajil ve svých

odpovědích nic podstatného vsouladu sustanoveními § 2788 zákona č. 89/2012 Sb., Občanský

zákoník v platném znění (dále „Občanský zákoník“) a že jeho odpovědi jsou projevem jeho úplné,

vážné a omylu prosté vůle a zavazuje se oznámit pojistiteli všechny změny údajů v pojistné smlouvě,

ke kterým dojde vdobě trvání pojištění, se všemi důsledky plynoucími z porušení této povinnosti

uvedenými v ustanoveních § 2808 a § 2809 Občanského zákoníku.

Pojistmk prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen se všemi skutečnostmi

aúdaji vsouladu sustanovením § 2760 Občanského zákoníku. Pojistnik prohlašuje, že převzal

VPPOP a DPSM, se kterými byl seznámen a souhlasí s nimi.

Pokud je pojistník fyzická osoba, pojistitel zpracovává její osobní údaje a osobní údaje dalších osob

uvedených na smlouvě. Hlavním důvodem zpracování je sjednání, uzavření a plnění smlouvy,

dodržování právních povinností a také ochrana oprávněných zájmů pojistitele či pojistníka, případně

zájmů dalších osob, kterých se zpracování týká nebo může týkat (pojištěné osoby, poškození apod.).

Mezi oprávněné zájmy patří i přímý marketing spočívající v zasílání obchodních sdělení, která se

týkají naší činnosti, produktů a služeb. Součástí zpracování může být i předání osobních údajů

ostatním pojišťovnám, jakož i sdružením pojišťoven, popř. do jiných států, je-li to nezbytné pro

ochranu nebo výkon práv (včetně prevence podvodu) a pro plnění povinností plynoucích z pojistné

smlouvy. Při zpracování osobních údajů se řídíme všemi pravidly stanovenými právními předpisy.

Pokud je pojištěný na pojistné smlouvě fyzická osoba odlišná od pojistníka, pojistník se podpisem

této smlouvy zavazuje těmto osobám předat informaci o tom, že pojistitel zpracovává jejich osobní

údaje, a sdělit jim, kde informace o zpracování osobních údajů naleznou nebo jim o zpracování

jejich osobních údaj ů pojistitelem předat úplné informace.

Pojistník potvrzuje, že se seznámil s informacemi o zpracování osobních údajů a že je předal všem

pojištěným osobám, včetně práva na informace, přístup k údajům a jejich přenositelnost, práva na

opravu, výmaz nebo omezení, a práva podat námitky proti zpracování prováděnému na základě

oprávněných zájmů (IZOS 04/2018).

Právní vztahy vzniklé z pojištění se řídí právními předpisy České republiky a spory pojištění

rozhodují soudy České republiky.

Pojistné smlouva se zhotovuje ve třech dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu,

jedno obdrží pojistitel, jedno pojistnik ajedno makléř.

Jakékoliv změny vtéto pojistné smlouvě lze sjednat pouze vpísemné podobě formou dodatku

k pojistné smlouvě.
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Plnění pojišťovny

8.1. Vznikne-li právo na plnění zpojistné události, poskytne pojišťovna plnění podle DPSM, doložek

a smluvních ujednání uvedených v této pojistné smlouvě

8.2. Touto pojistnou smlouvou nejsou pojištěny věcné škody a nároky prokazatelně vzniklé před

začátkem pojištění poskytovaného touto pojistnou smlouvou.

Pojistné

9.1. Pojištění stavebnmo (montážního díla)

Pojistné za dílo 40750,— Kč

9.2 Celkové pojistné za dobu pojištění činí 40.750,- Kč

9.3. Pojistné za dobu pojištění ve výši 40.750,- Kčjejednorázové pojistné, které pojistník uhradí na účet

makléřské společnosti RENOMIA, a. s., v

jedné splátce s termínem splatnosti 24.09.2018.

9.4. Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání na účet makléřské společnosti RENOMIA,

a. s.

Přílohy:

Přůoha č.1 Doložky

SM 002 Křížová odpovědnost

SM 004 Rozšířené krytí záruční doby

SM 008 Podmínky týkající se staveb v pásmech zemětřesení

SM 102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení

SM 103 Výluka škod na zemědělských plodinách, lesích a kulturách

SM 106 Podmínka pro provádění staveb po úsecích

SM 107 Sklady a sociální zařízení

SM 108 Umístění stavebních a montážních strojů

SM 109 Umístění stavebního materiáltt

SM 1 10 Zvláštní podtnínky ohledně bezpečnostních opatření týkající se dešťových srážek, povodně a záplavy

SM 1 l 1 Zvláštní podmínky pro odstranění sttti ze sesuvů půdy

SM 1 12 Protipožární zařízení a bezpečnost staveniště

SM ] 17 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodnfllo a kanalizačního potrubí

SM 120 Chvění. odstranění nebo zeslabení nosného prvku

SM 121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam

SM 202 Připojištění stavebních a montážních strojů

SM 250 Pojištění škod způsobených krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením

Příloha č. 2 Pojistné podmínky VPPOP a DPSM

Plná tnoc zprostředkovatele

V Praze dne 30.08.2018

    
V soká škola báňská — Technická

univerzita Ostrava

trect pOletOY; a. a.s.

,

-pisovalel
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PŘÍLOHA č. 1

Seznam doložek, v jejichž znění je sjednáno pojištění podle této smlouvy

Doložka SM 002 Spolupojištění osob provádějících stavebně montážní práce (křížová odpovědnost)

V souladu s článkem 10, bodem 5. DPSM se ujednává, že spolupojištěnaje i odpovědnost za škodu

osob uvedených v pojistné smlouvě, které se podílejí na stavebně montážních pracích prováděných

na staveništi uvedeném ve smlouvě jako místo pojištění, a to jak odpovědnost vůči třetím osobám,

tak odpovědnost vůči ostatním spolupojištěným. Toto rozšíření pojištění se však nevztahuje na

jakoukoliv škodu na budovách a stavbách umístěných na místě pojištění nebo na místě jemu

bezprostředně sousedícím, jejichž vlastníkem je jeden z pojištěných, nebo které jeden z pojištěných

užívá. Dále se toto rozšíření pojištění nevztahuje na škodu při pracovních úrazech nebo nemocech

z povolání, které jsou nebo by mohly být pojištěny úrazovým pojištěním pracujících a/nebo

povinným pojištěním zaměstnavatele.

Doložka SM 004 Rozšířené krytí záruční doby (Extended Maintenance)

Odchylně od článku 2, bodů [1] a [2] VPPPOP se ujednává, že pojištění škod způsobených stavební

nebo montážní činností pojištěného během níže uvedené záruční doby se týká pouze ztrát nebo škod

na budovaném díle:

— způsobených pojištěným při provádění prací vynaložených za účelem dostát záručním

povinnostem vyplývajícím ze smlouvy o dílo,

- vzniklých během záruční doby a způsobených v místě pojištění během doby výstavby/montáže

před kolaudací/vystavením protokolu o převzetí dané sekce budovaného díla.

Limit plnění pro dobu záručních oprav: lO 000 000 Kč.

Tato doložka se sjednává se spoluúčastí shodnou se spoluúčastí u pojištěného díla, pokud není

v pojistné smlouvě uvedenojinak.

Doba záručních oprav: 24 měsíců od předání díla

Doložka SM 008 Podmínky týkající se staveb v pásmech zemětřesení

Pojistitel nahradí pojištěnému škodu nebo odpovědnostní nárok vzniklý v důsledku zemětřesení

jedině tehdy, když pojištěný prokáže, Že riziko zemětřesení bylo vzato v úvahu při projektování

pojištěné stavby podle oficiálních stavebních zákonů, platných pro místo stavby, a že byla dodržena

kvalita materiálu, řemeslné práce a rozměry, na nichž byly založeny výpočty.

Doložka SM 102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení

Pro pojištění odpovědnosti za škodu se v souladu s článkem 12 bodem 4. DPSM ujednává, že

pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou poškozením podzemních kabelů,

potrubí nebo dalších podzemních vedení jakéhokoliv druhu, pokud pojištěný před zahájením prací

nepožádal a neobdržel od příslušných osob přesné stanovení polohy všech kabelů, potrubí a vedení

nebo pokud jinak nezabezpečil stanovení této polohy. Pojistitel poskytne pojistné plnění jen

za náklady na opravy těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních vedení po odečtu spoluúčasti

ve výši 20% z pojistného plnění, minimálně 10 OOO,- Kč. Na jakékoliv následné škody nebo pokuty

se pojištění nevztahuje.

Doložka SM 103 Výluka škod na zemědělských plodinách, lesích a kulturách

Na základě článku 6 bodu 4. DPSM se ujednává, že pojistitel neposkytne pojistné plnění za škody

vzniklé pojištěnému nebo jinému na zemědělských plodinách, lesích a/nebo jakýchkoli kulturách

přímo nebo nepřímo při výkonu prací na díle, na které se vztahuje pojistná smlouva.

Doložka SM 106 Podmínka pro provádění staveb po úsecích

Pojistitel nahradí pojištěnému škodu nebo odpovědnostní nárok přímo nebo nepřímo způsobený

nebo vzniklý na náspech, příkopech, lavičkách náspů (odstupňování svahu), strouhách, kanálech

nebo dopravních stavbách pouze tehdy, jsou—li tyto náspy, přikopy a lavičky náspů, strouhy, kanály

a dopravní stavby stavěny po úsecích, které v součtu nepřesahují níže uvedenou maximální délku,

a to bez ohledu na stupeň rozestavěnosti budovaného díla. Pojistné plnění za kteroukoli pojistnou

událost bude omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto úseků.
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Maximální délka úseku, do níž bude pojistitel plnit: 50 metrů.

Doložka SM 107 Sklady a sociální zařízení

a) Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení sociálnmo zařízení

staveniště nebo skladů stavebního či montážního materiálu, způsobené požárem, jen v těch

případech, pokud jsou tyto samostatné objekty od sebe vzdáleny bud' podle schválené stavební

projektové dokumentace, nebo minimálně 20 m.

b) Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení sociálního zařízení

staveniště nebo skladů stavebního či montážního materiálu, způsobené povodní nebo záplavou,

jen v těch případech, pokud jsou tyto objekty umístěny nad hladinou dvacetileté vody

zaznamenanou Povodím toku.

c) Ujednává se, že pojistitel poskytne plnění za každou pojistnou událost pro každý objekt

sociálního zařízení nebo pro každou samostatnou skladovací jednotku do výše pojistné částky

sjednané v pojistné smlouvě pro zařízení staveniště ve smyslu článku 4, bodu 2. písm. a) DPSM.

Doložka SM 108 Umístění stavebních a montážních strojů

Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení pojištěných stavebních

nebo montážních strojů, způsobené povodní nebo záplavou, jen v těch případech, pokud jsou tyto

stroje po ukončení práce nebo při přerušení svojí činnosti umístěny nad hladinou dvacetileté vody

zaznamenanou Povodím toku.

Doložka SM 109 Umístění materiálu pro montáž a stavbu

Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení pojištěného materiálu,

způsobené povodní nebo záplavou, jen v těch případech, pokud množství stavebního materiálu

nepřekročíjeho třídenní spotřebu a pokud je umístěn nad hladinou dvacetileté vody zaznamenanou

Povodím toku.

Doložka SM 110 Zvláštní podmínky ohledně bezpečnostních opatření týkající se dešťových srážek,

povodně a záplavy

Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu přímo nebo nepřímo způsobenou

povětrnostními srážkami, povodní nebo záplavou jedině tehdy, byla-li učiněna přiměřená

bezpečnostní opatření při projektování a realizaci budovaného díla.

Přiměřená bezpečnostní opatření znamenají, že se pro místo pojištění a celou dobu pojištění byly

zohledněny údaje o povětrnostních srážkách, povodních a záplavách za uplynulé období alespoň

deseti let, na základě statistik vypracovaných meteorologickými úřady. Dodržením přiměřených

bezpečnostních opatření se rozumí v této doložce provedení takových technických řešení a opatření,

která zabrání zaplavení nebo zatopení místa pojištění s ohledem na hodnoty srážek, záplav

apovodní pro pojištěné místo (a celkovou dobu pojištění), převzatých ze statistik příslušného

hydrometeorologického ústavu a správy příslušného vodního toku vzhledem k periodickému

opakování 10 let.

Za škodu vyplývající z toho, že pojištěný ihned neodstranil překážky (např. písek, stromy) z koryt

vodních toků na území staveniště a vjeho bezprostředním okolí, aťjižje v nich voda, či nikoli, aby

udržel volný tok vody, se náhrada škody neposkytuje.

Tyto podmínky se vztahují i na zařízení staveniště.

Doložka SM 111 Zvláštní podmínky pro odstranění suti ze sesuvů půdy

Pojistitel nehradí náklady na odstranění suti ze sesuvů půdy, které přesáhnou náklady na kopání

původního materiálu zoblasti postižené těmito sesuvy půdy. Dále pojistitel nenahradí náklady

na opravu erozí rozrušených svahů nebojiných zplanýrovaných oblastí, nepodnikl-li pojištěný nutná

opatření, nebo nepodnikl-li je včas.

Doložka SM 112 Protipožární zařízení a bezpečnost staveniště

Na základě článku 14, bodu [1] VPPOP se Ujednává, že pojištěný je povinen plnit dále tyto

povinnosti:

zabezpečení touto smlouvou pojištěné stavby pro případ požáru bude provedeno vsouladu

s platnými předpisy a písemnými stanovisky místně příslušného územního odboru Hasičského

zá r nného sboru, vydanými pro tyto stavby v rámci povolovacího řízení.
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b) „horké práce“ — např. svařování, řezání plamenem, pájení, broušení, rozbrušování, nanášení

horkého asfaltu a jiné použití otevřeného ohně — v blízkosti hořlavých materiálů se povolují

pouze za předpokladu, že je při takové činnosti přítomen nejméně jeden pracovník vybavený

hasicím přístrojem a proškolený v požární ochraně. Prostory, kde se prováděly „horké práce“

musí být opětovně zkontrolovány hodinu pojejich ukončení a dále dle právního předpisu;

c) všechny hořlavé materiály (např. materiál pro šalování, který není připraven pro betonování,

odpadové materiály apod.) a zvláště všechny hořlavé kapaliny, plyny, výbušniny a jiné

nebezpečné látky musí být skladovány vdostatečné vzdálenosti od objektu ve výstavbě nebo

v montáží a ode všech „horkých prací“;

d) odpadový materiál, jako jsou prázdné krabice, bedny, odpadové dřevo, papír apod., musí být

neprodleně odstraněn z budov a konstrukčních a montážních děl.

Mělo-li porušení těchto povinností podstatný vliv na vznik pojistné události, nebo na zvětšení

rozsahu následků pojistné události, má pojistitel právo plnění ze smlouvy snížit, popřípadě

odmítnout, podle toho, jaký vliv mělo toto porušení na rozsahjeho povinnosti plnit.

Doložka SM 117 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodnůio, horkovodního, parního

a kanalizačního potrubí

Pojišťovna poskytne pojistné plnění za jakoukoliv škodu nebo odpovědnostní nárok vzniklý

zaplavením nebo ucpáním potrubí, výkopů nebo stavebních jam, pouze do 50 m délky otevřeného

výkopu, zcela nebo zčásti vyhloubeného, ato zajednu a každou škodní událost.

Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v případě, že:

- potrubí bylo po položení, montáži a veškerých zkouškách (včetně případného tepelného předepnutí

v souladu stechnologickým postupem) zajištěno zasypáním tak, aby vpřípadě zaplavení výkopu

nemohlo dojít kjeho posunutí,

- potrubí bylo po položení, montáži a veškerých zkouškách (včetně případného tepelného předepnutí

v souladu s technologickým postupem) uzavřeno, aby se zabránilo vniknutí vody, bahna atd.,

—výkopy svyzkoušenými úseky potrubí byly zasypány po provedení veškerých zkoušek (včetně

případného tepelného předepnutí v souladu s technologickým postupem).

Doložka SM 120 Chvění, odstranění nebo zeslabení nosného prvku

Ujednává se, že u pojištění odpovědnosti za škodu z důvodu škody způsobené chvěním nebo

odstraněním nebo zeslabením nosného prvku pro toto pojištění platí:

- Pojistitel poskytne pojistné plnění z důvodu odpovědnosti za škodu na jakémkoli majetku nebo

pozemku nebo budově pouze tehdy, je-li důsledkem této škody úplné nebo částečné zřícení;

- Pojistitel poskytne pojistné plnění v důsledku odpovědnosti za škodu najakémkoli majetku nebo

pozemku nebo budově pouze tehdy, byl-li před začátkem stavby její stav bezvadný a byla-li

učiněna nezbytná opatření, k zábraně vzniku škody;

- Pojištěný vypracuje před začátkem stavby a na své vlastní náklady zprávu o stavu jakéhokoli

ohroženého majetku nebo pozemku nebo budovy.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě vzniku odpovědnosti za:

- škodu, kterou bylo možno předvídat s ohledem na povahu stavební práce nebo způsob jejího

provádění,

— povrchovou škodu, která ani nenarušuje stabilitu pojištěného majetku, ani neohrožuje jeho

uživatele,

- náklady na zábranu škod nebo opatření na jejich snížení na nejmenší míru, jejichž nutnost se

projeví během pojistné doby.
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Celkový limit pojistného plnění pro tuto doložku činí 20 OOO,— Kč

Spoluúčast: lO 000 Kč.

Doložka SM 121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam

Ujednává se, že bez ohledu na jakákoliv ujednání v pojistné smlouvě nenahradí pojistitel

pojištěnému výdaje

]. vynaložené na náhradu nebo opravu pilířů nebo částí bednění stavebníchjam,

a) u nichž dojde běhemjejich usazování nebo osazování k posunu nebo natočení, nebo jestliže

nejsou správně usazeny,

b) které se stanou nepotřebnými nebo jichž bylo nutno se vzdát nebo které byly během

armovacích prací nebo při vytahování poškozeny,

c) které již dále použitelné z důvodu jejich zaklínění nebo z důvodu poškození zařízení vrtu

nebo trubkových výztuží nebo pažení;

2. vynaložené na opravu špatně provedených nebo neuvolnitelných zámkových spojů desek

těsnicích stěn;

3. vynaložených na odstranění netěsností nebo výtoků materiálu jakéhokoliv druhu;

4. na vyplnění trhlin nebo dutin nebo na náhradu ztrát betonu jakéhokoliv druhu;

5. vzniklých proto, že piloty nebo základové prvky nevyhověly při zkouškách nosnosti nebo

zjakéhokolivjiného důvodu nesplňují požadavky najejich nosnost;

6. na opětnou výrobu profilů nebo opětné provedení vyměřování.

Tato doložka neplatí pro škody vzniklé z důvodu působení přírodních rizik.

Doložka SM 202 Připojištění stavebních a montážních strojů

V souladu s ustanovením článku 4, bodu 2. písm. b) DPSM se ujednává, že pojištění podle této

pojistné smlouvy se rozšiřuje i na škodu vzniklou na stavebních nebo montážních strojích mimo:

1. ztrátu nebo škodu způsobenou elektrickou nebo mechanickou pomohou, selháním, defektem nebo

lomem, zmrznutím chladící kapaliny nebo jiného média, vadným mazáním nebo nedostatkem

maziva nebo chladicí média; vznikne—li však následkem této poruchy, selhání, defektu nebo lomu

nehoda, která způsobí vnější škodu, bude za tuto následnou vnější škodu poskytnuto pojistné

plnění,

2. ztrátu nebo škodu na součástech a příslušenství podléhajících rychlému opotřebení, jako jsou např.

hroty, vrtáky, nože a jiné řezné nástroje, pilové listy, matrice, licí formy, šablony, mlecí a drticí

plochy, mříže a síta, lana, popruhy, řetězy, výtahové a dopravní pásy, baterie, pneumatiky,

spojovací dráty a kabely, ohebné a pružné trubky, pravidelně obnovovaný krycí, spojovací a těsnicí

materiál,

3. ztrátu nebo škodu vzniklou explozí kotle nebo tlakové nádoby pod vnitřním tlakem páry, plynu nebo

kapaliny nebo spalovacího motoru,

4. motorová nebo přípojná vozidla spřidělenou SPZ nebo registrační značkou a drážní vozidla

kromě případů, kdy jsou tato vozidla používána výlučně na staveništi, dále na letadla nebo

plavidla,

5. ztrátu nebo škodu úplným nebo částečným potopením při přůivu,

6. ztrátu nebo škodu, pokud se pojištěná věc testuje nebo používá k účelu, pro který nebyla vyrobena,

7. ztrátu nebo škodu vzniklou při přepravě, pokud není ujednánojinak,

8. ztrátu nebo škodu na zařízení nebo strojích, které pracují pod zemí, pokud není ujednánojinak,

9. ztrátu nebo škodu, za kterou odpovídá prodejce nebo výrobce na základě zákona nebo smlouvy

U všech Žalob, soudních řízení nebojiných řízení, u nichž pojistitel uplatňuje, že poškození, zničení

nebo ztráta podle ustanovení výluk této doložky, VPPOP a DPSM není kryta, přísluší důkazní
břemeno, že toto poškození, zničení nebo ztráta je pojistnou událostí, pojištěnému.

Pojistnou hodnotou stavebních a montážních strojůjejejich nová cena.
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Doložka SM 250 Pojištění škod způsobených krádeží vloupáním nebo loupeží

l. Vsouladu sčlánkem 6. bodem 2. písm. u) DPSM. se u_iednává. že se pojištění vztahuje i na odcizení

pquéléné VĚCÍ nehojejí Části, pokud k odcizení došlo krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením.

Došlo-li kodcizení pojištěné věci. nebo její části. krádeží vloupáním, poskytne pojišťovna plnění do limitů

uvedených v bodě 3. a 4. tohoto ujednání, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení pojištěných věcí

V dObČ pojistné události. POjištění stavebních nebo montážních strojů se řídí ujednáním. uvedeným v bodě 5.

této doložky a zařízení a Vybavení staveniště se řídí ujednáním, uvedeným v bodě 6. této doložky.

Pojištěný je povinen zajistit. aby v době pojistné události byly podle jednotlivě požadovaných způsobů uložení

a zabezpečení pojištěných věcí:

- uzavírací & uzamykaeí mechanismy funkční,

- otevíratelné otvory. jako jsou okna. výlohy, světlíky aj., zevnitř uzavřeny, a otevíratelné zvenčí i uzamčeny.

- dveře, vrata. vstupy, vjezdy. stavební a montážní stroje apod. řádně uzavřeny a uzamčeny,

ostatní otvory 0 velikosti 300 cm2 a větší zevnitř zneprůehodněny,

elektrický zabezpečovací systém (EZS) funkční a ve stavu střežení,

klíče Od dveří a VSIUPů, Stavebních a montážních strojů, nesmí být uloženy volně nebo viditelně:

8 pojiéléné VĚCÍ UlOŽit Zl ZčleZpečit je podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpe'ení odpovídalo

minimálně ujednáním této doložky.

Pojistitel poskytne pojistné plnění, které je omezeno limitem odpovídajícím skutečnému způsobu zabezpečení

pojištěných věcí v době pojistné události, není—li v pojistné smlouvě ujednánjiný způsob zabezpečení.

3. Limity plnění a způsoby zabezpečení pojištěných věcí umístěných v době pojistné události

V uzamčeném prostoru s výjimkou zařízení a vybavení staveniště, jsou stanoveny takto:

Materiál (zásoby), nářadí a přístroje musí být uloženy v uzamčeném prostoru
 

3.1.

do

20 000

dveře
Plné. zabezpečeny proti vysazení ze závěsu,

dvoukřídlé dveře musí být uzavřeny zastrčí a zajištěny proti vyhačkování.

 

zámek dveří Zámek 5 cylindrickou vložkou nebo zámek dozický

 

prosklené

plochy

 

Všechna okna (včetně střešních. vikýřových apod.) musí být řádně uzavřena zvnitřního

prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipulovat z venkovní strany.

ostatní vstupy a technické otvory s plochou větší než 300 cm:. musí být řádně uzavřeny z

vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipulovat z venkovní strany_

nebo znepruchodněny ochrannou mříží

 

do 100 000

dveře V rozsahu 3.1. této doložky

 

zámek dveří

Bezpečnostní uzamykací systém nebo dva samostatné zapuštěné zámky s bezpečnostní

cylindrickou vložkou nebo jeden zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou spolu s jedním

dozickým zámkem nebo jiné uzamykací zařízení.

Současně otevíratelná funkční mříž

 

prosklené

plochy
 

 
do

300 000

  

V rozsahu 3.]. této doložky

 

dveře

Vchodové dveře musí být s osvědčením podle ČSN EN 1627

2. bezpečnostní třídy nebo z plného masivu tloušťky min. 40 mm musí být zabezpečeny proti

vysazení ze závěsu.

dvoukřídlé dveře musí být uzavřeny zástrčí & zajištěny proti vyháčkovánú

 

zámek dveří

bezpečnostní uzamykací systém spolu s druhým samostatným zapuštěným zámkem s

cylindrickou bezpečnostní vložkou nebo dozickým zámkem nebo uzamčeny jiným

uzamykacím zařízením.

Současně otevíratelna funkční mříž

 

proskl. plochy

  
v rozsahu 3.1. této doložky ,

všechna okna. prosklené dveře. ostatní prosklené plochy o velikosti nad 300 cm2 nebo ostatní

technické otvory s plochou větší než 300 cm:. kteréjsou svou spodní hranou do výše 3 m nad

okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí. musí být opatřeny

ochrannou mříží nebo uzamčeným křídlovým či roletovým uzávěrem nebo folií či sklem

odolným proti proražení nebo EZS specifikovanou v rozsahu 3.4. této doložky
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nad 300 000

dveře

vchodové dveře musí být s osvědčením podle ČSN EN 1627

3. bezpečnostní třídy nebo celoplošně vyztužené plechem min. tloušfky 0.7 mm proti

proražení nebo vyztužený mříží zhotovenou z ocelových prutu minimálního průměru (v mm s

oky max, 12x20 crn.

musí být zabezpečeny proti vysazení ze závěsu.

dvoukřídlé dveře musí být uzavřeny zástrčí a zajištěny proti vyháčkování.

zárubně vchodových dveří musí být kovově a odborně zabezpečeny proti roztažení.
 

zámek dveří

bezpečnostní uzamykací systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo

bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo

dva bezpečnostní visací zámky a současnč otevíratelná funkční mříž
 

 

 

prosklene v rozsahu 3.3. této doložky

plochy

prostor je střežen stálou fyzickou ostrahou nebo elektrickým zabezpečovacím systémem

Ostraha (EZS) s vyvedením poplachove'ho signálu na stálou službu.

/ EZS musí splňovat kritéria minimálně 2. stupně zabezpečeni podle ČSN EN 50131—1 ed. 2:

EZS EZS instalovaná do 31.12.2000 musí splňovat kritéria minimálně lkategorie podle ČSN 50131

 

Materiál (zásoby), který svým charakterem a povahou nemůže být uložen v uzavřeném a uzamčeném prostoru,

musí být zabezpečen v oploceném prostranství podle požadavků následujícího bodu 4. této doložky. V případě

odcizeníjiž zabudovaného materiálu nebo jednotlivých Částí díla bude pojistitel plnit, pokud dojde k překonání

upevnění nebo uchyceníjiž zabudovaného materiálu nebo jednotlivých částí díla.

 

 

 

 

 

 

 
 

 

4. Limity plnění a způsoby zabezpečení pojištěných věcí, nacházejících se v době pojistné události

v místech mimo uzamčený prostor, svýjimkou stavebních a montážních strojů, jsou stanoveny

takto:

Předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevnč

d zamek VSÍUPU ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm.

O _ , , , _, . , . , „, „ , .

41 Vrata uzamcena dOZickym zamkem nebo dvema Visacimi zamky s tloustkou trmenu min.

50 000 průměru 8 mm. Prvky. jež oko zámku spojuje a uzamyká k sobě. musí mít minimálně stejný

OPIOCGHÍ průřez, jako oko zámku. Vrata minimálně stejně vysoká jako oplocení musí být zajištěna

proti vysazení z pantů.

Předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevné

, ., ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm a v horní části opatřeným nadstavbou z

Do zamek vstupu ostnatého drátu o výšce min. 40 cm. Vzdálenost mezi jednotlivými ostnatými dráty nesmí být

4_2_ větší než 10 cm.

300 000 Vrata uzamčena dozickým zámkem nebo dvěma vísacímí zámky 5 profilovanou cylindrickou

oplocení vložkou a tloušťkou třmenu min. 8 mm. Prvky jež oko zámku spojují a uzamykají k sobě.

musí mít minimálně stejný průřez. jako oko zámku. Vrata o stejné výšce jako oplocení musí

být zajištěna proti vysazení z pantů.

Zámek vstupů v rozsahu 42. této doložky

v mimopracovní dobč trvale střežené kvalifikovanou fyzickou ostrahou vybavenou mobilním

43‘ do 1 000 000 Ostraha telefonem nebo podobným spojením umožňujícím přivolání pomoci nebo

v mimopracovní dobč oplocené prostranství osvětlené a střežené volně pobíhajícím

služebním psem

Oplocení v rozsahu 4.2. této doložky

Oplocení v rozsahu 4.2. této doložky a s vrcholovou ochranou ostnatým drátem

Zámek vstupů v rozsahu 4.2. této doložky

, nad . . v mimo racovní době osvětlené. trvale střežené f zickou ostrahou v bavenou mobilním
4.4. 1 000 000 Ostraha P Y Y

telefonem nebo podobným spojením umožňujícím přivolání pomoci

/ nebo

FZS v mimopracovní době chráněné funkční EZS s obvodovou (perimetrickou) ochranou jejíž   poplachový signál je vyveden na stálou službu

 

5. Podmínky pojištění stavebních nebo montážních strojů pro případ krádeže vloupáním

Krádeží vloupáním se pro účely pojištění stavebních nebo montážních strojů rozumí přivlastnění si pojištěné

věci, její části nebo jejího příslušenství tak. že se jí pachatel zmocnil dále uvedeným způsobem:

a)

   

do místa. kde byla pojištěná věc uzamčena nebo do pojištěné věci se dostal tak, že ji otevřel nástroji. které

nejsou určeny kjejímu řádnému otevírání nebo

v místě, kde byla pojištěná věc uzamčena. nebo v pojištěné věci se skryl. a po jejím uzamčení se věci

nebo
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C) místo, kde byla pojištěná věc uzamčena nebo pojištěnou věc otevřel originálním klíčem nebo legílně

zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením nebo

(1) se zmocnil povrchových částí pojištěné věci k této věci z vnějšku připevněných pomocí nástroje nebo

nástrojů nebo

e) se zmocnil celé pojištěné věci za použití nástroje nebo nástrojů z místa, kde byla připevněna nebo

[) se zmocnil celé pojištěné věci tak, že za použití nástroje nebo nástrojů překonal uzamčené zařízení. které

je určeno výrobcem stroje jako zařízení chránící pojištěnou věc před odcizením.

V případě pojistné události je pojistné plnění bez dalších podmínek omezeno limitem plnění, sjednaným pro

pojištění stavebních nebo montážních strojů.. nejvýše však částkou 1 000 000.— Kč.

Pro limit pojistného plnění nad 1000 ()()0.- Kč se dále určuje, že stavební a montážní stroje s vlastním

pojezdem jsou v době pojistné události vybaveny minimálně jedním z následujících zabezpečovacích zařízení:

autoalarm. imobilizér blokující alespoň dva okruhy funkce motoru, mechanické zabezpečení blokující řadicí

páku nebo převodovku, satelitní vyhledávací systém.

6. Podmínky pojištění zařízení a vybavení staveniště pro případ krádeže vloupáním:

Zařízení a vybavení staveniště musí být uloženo v oploceném a uzamčeném prostranství. Limity plnění a

v »

zpusoby zabegeceni pro pojištění zařízení a vybavení staveniště jsou stanoveny takto:
 

 

 

 

 

6 1 do zámek vstupů v rozsahu 4.1. této doložky

' 200 000 Kč ,

oploceni výška 180 cm. pevně ukotvené sloupky

zámek vstupů v rozsahu 4.4. této doložky

v mimopracovní dobč trvale střežené kvalifikovanou fyzickou ostrahou vybavenou mobi

6.2. nad 200 000 ostraha telefonem nebo podobným spojením umožňujícím přivolání pomoci nebo

Kc v mimopracovní dobč oplocené prostranství osvětlené a střežené volně pobíha

služebním psem

oplocení v rozsahu 4.5. této doložky     
Dále se ujednává, že drobné zařízení a vybavení staveniště (čerpadla, vrátky, atd.), ktere nemůže být

zabezpečeno v uzamčeném prostranství dle výše uvedených požadavků uvedených v bodech 4.6.1. a 4.6.2. této

doložky, musí být připevněny řetězem nebo lanem kstacionárnímu zařízení nebo předmětu dostatečné

hmotnosti a uzamčeny bezpečnostním visaeím zámkem.

7. Loupežné přepadení

Loupežným přepadením se rozumí přivlastnění si pojištěné věci nebo její části tak. Že pachatel použil proti

pojištěnému nebo jeho pracovníkovi anebo jiné osobě pověřené pojištěným. násilí nebo pohrůžky

bezprostředmho násilí. V případě pojistné události. způsobené loupežným přepadením. je pojistné plnění bez

dalších podmínek omezeno limitem plnění, sjednaným ve smlouvě pro pojištění věci pro případ krádeže.

8. Výklad pojmů

Bezpečnostní uzamykací systém se rozumí komplet tvořený bezpečnostním stavebním zámkem, bezpečnostní

cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním, které splňuje požadavky příslušné normy minimálně v

bezpečnostní třídě 3 (především chrání cylindrickou vložku před vyhmatáním, rozlomením, vytržením a

odvrtáním. nesmí být demontovatelné z vnější strany dveří).

Bezpečnostním kováním se rozumí kování, které splňuje požadavky příslušné normy minimálně

v bezpečnostní třídě 3. (především chrání cylindrickou vložku před rozlomením a nesmí být demontovatelné

z vnější strany dveří).

Bezpečnostními dveřmi se rozumí dveře, které splňují požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní

třídě 3. Tyto dveře jsou zpravidla profesionálně vyrobeny nebo upraveny tak, Že jsou opatřeny bezpečnostním

uzamykacím systémem. Mají odpovídající pevnost, např. zesílení výztuhou dveřního křídla nebo křídel,

plechem nebo mříží, zesíleny závěsy se zábranami proti vysazení a vyražení, případně jsou opatřeny

vícebodovým rozvorovým zámkem.

Bezpečnostním Visacím zámkem se rozumí visací zámek. který splňuje požadavky příslušné normy minimálně

v bezpečnostní třídě 3, nebo takový bezpečnostní visací zámek, který je především odolný proti vyhmatání aje

opatřen třemenem HARDENED o průměru min. 8 mm. Oka, jimiž prochází třmen visacího zámku. musí mít

mechanickou odolnost odpovídající odolnosti třmenu visacího zámku a nesmějí být z venkovní strany

demontovatelná.

Bezpečnostní třída výrobků zabezpečujících pojištěné věci podle výše citovaných norem se prokazuje u

bezpečnostních dveří, zámku s bezpečnostní cylindrickou vložkou, přídavného bezpečnostního zámku.

bezpečnostního uzamykacího systému, bezpečnostní dveřní oboustranné závory, tříbodového rozvorového
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zámku. okenice. rolety, mříže. bezpečnost
ního visacího zámku trezoru abezpečnos

tního zasklení především

certifikátem
shody vydaným akreditovan

ým certifikační
m orgánem kcertiftkaci

výrobků nebo posouzením

příslušného soudnnto znalce nebo v případě zaSklení také osvědčením
vydaným do 31.122001.

Montáž musí

být provedena
podle pokynů výrobce.

Cylindrická
vložka je mechanismu

s který je oddělitelný
od příslušného

zámku aje ovládán klíčem. Pokud je

instalován v samostatném
zámku bez kování. musí mít počínaje způsobem zabezpečení

D, osvědčení podle

ČSN EN 1303 minimálně
4. bezpečnostn

í třídy.

Funkční roletou se rozumí roleta. která splňuje požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostn
í třídě 2..

nebo taková roleta., kterou lze z venkovní strany demontovat
pouze hrubým násilím (kladivem. sekáčem,

rozbrušovač
kou apod.)

EZS - elektronická
zabezpečova

cí signalizace instalovaná odbornou firmou mající ze zákona k této činnosti

koncesi garantující pravidelnou
údržbu a revize. EZS musí splňovat kritéria požadované

ho stupně zabezpečení

podle ČSN EN 50131—1 ed. 2 s doporučení
m certifikátu shody s platnými směrnicemi

České asociace

pojišťoven (ČAP). Rozmístění a kombinace čidel musí být provedeny tak. aby spolehlivě registrovaly osobu,

která jakýmkoliv
způsobem vnikla do zabezpečené

ho prostoru nebo jej narušila. V případě napadení

zabezpečené
ho prostoru nebo samotné EIS musí být prokazateln

ým způsobem vyvolán poplach.

Fólie - zabraňující proražení skla, sklo s nalepenou folií podle normy ČSN EN 356 odpovídá minimální třídě

odolnosti P2
A

Jiné uzamyk
ací zařízení - mající osvědčení podle ČSN EN 1627 3. bezpečnostn

í třídy.

Kvalifikova
nou funkční ostrahou se rozumí ostraha. která musí.

- být fyzicky zdatná, zdravotně způsobilá a k tomuto výkonu řádně proškolená.

- být straší 18 let a mladší 60 let,

— být prováděna tak, aby v případě vícečlenné ostrahy byl jeden člen trvale na stálém místě ostrahy (vrátnice.

hlavní stanoviště ostrahy apod.),

- být vybaven spojovací technikou tak. aby při provádění pochůzek byli jednotliví členové ostrahy ve

spojení. Dále musí být ostraha vybavena takovou spojovací technikou, aby mohla bezodkladně
přivolat

policii či jinou obdobnou pomoc v případě zjištění krádeže vloupáním nebo v případě loupeže,

- provádět kontrolu oplocení, uzavření a uzamčení budovy,

- provádět pochůzky podle knihy pochůzek nejméně však 1x za 60 minut.

- být kontrolován
a jmenovitě určeným zaměstnanc

em klienta, který bude kontrolovat výkon a kvalitu

prováděné ostrahy, včetně kontroly všech záznamů.

Křídlový uzávěr — skládá se z jedné nebo více lamel, které se mohou natáčet nebo skládat nebo posouvat při

otevření a zavření. Uzávěr musí mít osvědčení podle ČSN EN 1627 2. bezpečnostn
í třídy.

Krátkou palnou zbraní se rozumí pistole a revolvery.

Ochranná mříž -je zhotovena z ocelových profilů o průřezu min. 2 cm' a vzdálenosti jednotlivých
profilů ne

větší než 12 cm. Každý paprsek mříže musí být pevně ukotven s podkladem a okolními prvky způsobem

zabraňující
m jejich vyhnutí.

PCO - trvale obsluhované
vzdálené středisko. do kterého se předávají informace týkající se jednoho nebo více

systému EZS ajehož součástí je zásahová skupina s do- jezdem nejdéle do 15 minut.. pokud v pojistné

smlouvě není ujednáno jinak.

Plnými dveřmi se rozumí dveře. které mají pevnou konstrukci (dřevo, kov apod_)a které vykazují minimální

odolnost proti vniknutí pachatele jako dveře vnitřní, hladké otočné s polodrážkou
. plné jednokřídlé o tloušťce

minimálně 40 mm (rám — jehličnaté řezivo. výplň » papírová voština neztužená, plášť-dřevov
láknitá deska

tvrdá, lisovaná tloušťky 5 mm).

Pronajatou části budovy
se rozumí vnitřní prostor budov

y nebo její části, pronajatý oprávněnou osobou.

Roletový uzávěr - skládá se z pohyblivých.
vzájemně propojených

lamel navíjených na válec. Uzávěr musí mít

osvědčení podle ČSN EN 1627 2. bezpečnostn
í třídy.

Sklo odolné proti proražení — podle normy ČSN EN 356 odpovídá minimální třídě odolnosti P2A.

Služebním psem se rozumí pes určený a vycvičený ke strážní službě. který musí absolvovat příslušné zkoušky

o jejichž vykonání musí být vedena písemná evidence.

Tísňový hlásič — spínač (funkčně nezávislý na aktivaci EZS), kterým lze v případě ohrožení přivolat pomoc.

Uzamčeným
prostorem se rozumí stavebně ohraničený prostor. ve kterém jsou uloženy pojištěné věci, a který

pojištěný po právu užívá. a který má řádně uzavřeny a uzamčeny všechny vstupní dveře řádně uzavřena zevnitř

všechny okna a řádně zevnitř zabezpečeny
všechny ostatní zvenku přístupné otvory. Jednotlivé části a díly

dveří, oken. okenních nebo balkónových
dveří a ostatních stavebních prvků. jejichž demontáží ztrácí uzamče

ný

prostor odolnost proti vniknutí pachatele. musí být ze strany venkovního prostoru zabezpečeny
proti demontáži

bě' ými nástroji. jako
jsou šroubovák. kleště, maticový klíč apod.

Jed ' e 0 stav ě ohraničený prostorr který tvoří:
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— bud' řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo soubor místností: stěny tohoto prostoru mají min. tloušťku

150 mm a jsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého betonu či Železobetonu tloušt'ky min. 75 mm

nebo tvořeny zjineho materiálu. avšak z hlediska mechanické odolnosti proti násilnému vniknutí

ekvivalentního. stropy a podlahy musí vykazovat výše uvedené vlastnosti,

— nebo uzavřený prostor typu stavební buňka. kontejner. maringotka apod.. tj. prostor sohraničujícími

konstrukcemi tvořenými rámem zhotoveným z ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm tvořeným

plechem min. tloušťky 3 mm (nebo zjiných ekvivalentních materiálů kladoucích stejný odpor proti jejich

násilnému překonání).

Seznam citovaných norem:

ČSN EN 1143-1 Bezpečnostní úschovně objekty — Požadavky, klasifikace a metody zkoušení odolnosti proti

y“.

vloupání — Cást l: Skrmovč trezory. ATM trezory. trezorové dveře a komorové trezory

ČSN EN 1627 Okna, dveře, uzávěry — Odolnost proti násilnému vniknutí — Požadavky a klasifikace

ČSN EN 1303 Stavební kování — Cylindrické vložky pro zámky — Požadavky a zkoušení

ČSN EN 356 Sklo ve stavebnictví — Zkoušení a klasifikace odolnosti proti ručně vedenómu útoku

ČSN EN 50131-1 ed. 2 Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Část |: Všeobecné

požadavky

ČSN EN 50131-1 ed. 2 Zařízení elektrické zabezpečovací signalizace

-000-

 



dir cl:
pojišťovna

Všeobecné pojistné podmínky

pro pojištění občanů

a podnikatelů

Obsah

Článek 1: Úvodní ustanovení

Článek 2: Vznik a trvání pojištění

Článek 3: Změna pojištění

Článek 4: Zánik pojištění a odstoupení od pojistné smlouvy

Článek 5: Změna účastníků pojištění a přechod práva povinností

Článek 6: Pojistný zájem

Článek 7: Pojištění cizího pojistného nebezpečí

Článek 8: Základnívýlukyz pojištění

Článek 9: Pojistné

Článek 10: Plnění pojistitele

Článek 11:Zachraňovací náklady

Článek 12: Přechod práva na pojistitele

Článek 13: Šetření pojistitele b
k
a
W
W
N
N
N
—
l
—
l
—
‘
H

Článek 14: Povinnosti pojistníka, pojištěného ajiné osoby

Článek 15: Povinnosti pojistitele

Článek 16: Forma jednání

Článek 17: Postup při rozdílných názorech

Článek 18: Doručování písemností

Článek 19: Územní platnost pojištění

Článek 20: Odměny pojistitele a poplatky spojené s pojištěním

Článek 21 :Výklad pojmů

uplatňující právo na pojistné plnění

m
m
m
m
m
m
u
—
i
a

Článek 1: Úvodní ustanovení

[1]

[2]

[3]

[4]

[5]

[6]

[7]

Pojištění se řídí pojistnou smlouvou, všeobecnými pojistnými podmínkami, příslušnými

doplňkovými čijínými pojistnými podmínkami či ujednáními (dálejen pojistné podmín-

ky), kterějsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, zákoně č. 89/201 2 Sb. občanským zér

konikem v platném zněnía dalšími příslušnými právními předpisy.

Pojištění se dále řídí i dalšími doplňkovými pojistnými podmínkami, takjakje uvedeno

v odst. 1 . tohoto článku 5 tím,že pokud je některé ustanovení uvedené v takových doplň—

kových pojistných podmínkách nebojiných pojistných podmínkách či ujednáních (dále

jen „doplňkové pojistné podmínky") v rozporu s ustanovením uvedeným v těchto vše

obecných pojistných podmínkách, má přednost ustanovení v doplňkových pojistných

podmínkách. V případě, že ustanovení všeobecných a doplňkových pojistných podmí-

nek nejsou v rozporu, platí ustanovení těchto všeobecných i takových doplňkových po-

jistných podmínek zároveň.

Všeobecné pojistné podmínky i doplňkové pojistné podmínky jsou nedilnou součásti

každé pojistné smlouvy, s tím, že pokud se dostane některé z ujednání uvedených v po»

jistné smlouvě do rozporu s všeobecnými či doplňkovými pojistnými podmínkami, plati

ujednání v pojistné smlouvě. V případě, že ujednání v pojistné smlouvě a ustanovení

všeobecných a doplňkových pojistných podmínek nejsou v rozporu, platí ustanoveni

pojistné smlouvy i všeobecných a doplňkových pojistných podmínek zároveň.

V pojistné smlouvě se lze odchýlit od těchto pojistných podmínek nebo doplňkových

pojistných podminek,

Je-li pojistníkem podnikatel, nepoužijí se ustanoveni § 1799 a § 1800 občanského záko

niku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem.

Jednacím a vyřízovacímjazykem je čeština.

Pojistné podmínky vymezují zpravidla zejména vznik, trvání a zánik pojištění, pojistnou

událost výluky z pojištěni a způsob určení rOBahu pojistného plnění a jeho splatnost.

Dále vymezují další skutečnosti, zejména pravidla doručování písemností, formu jednání,

povinnosti pojistitele, pojistnika, pojištěného a jiné osoby uplatňující právo na pojistné

plnění a postup v případě rozdílných názorů.

Článek 2: Vznik a trvání pojištění

[1]

www„dírect.

Pojištění se Sjednává na pojistnou dobu, která je vymezena dnem počátku pouštění

a v případě pojištění na dobu určitou i dnem konce pojištění. Vznik pojištění lze ujednat

v pojistné sml uvě přesným datem a časem. Pro případ, že počátek pojištění není ur—

čen přesným ča m, vzniká pojí 'v 0000 hodin dne uvedeného v pojistné smlouvě

 

[2]

[3]

jako počátek pojištění, nejdříve však následující den po uzavření smlouvy. Pro případ, že

v pojistné smlouvě není počátek pojíštěnívůbec ujednán, pojištěni vzniká v 00.00 hodin

následujícího dne po uzavření pojistné smlouvy.

Pojištění se sjednává na dobu neurčitou, nenífli ujednána doba určitá. Pojistné období je

12 (slovy: dvanáct) měsíců (jeden pojistný rok), pokud není ujednánOJinak.

Pojistitel vydá pojistníkovi pojistku jako potvrzení o uzavření pojistné smlouvy. Při ztrátě,

poškození nebo zničení pojistky vydá pojistitel na žádost a náklady pojistníka druhopis

pojistky; toto ujednání platíi pro případ vydání kopie pojistné smlouvy. Pro případ, že po

jistná smlouva zakládá povinnost předložit pojistku k uplatnění práva na pojistné plnění,

může pojistitel požadovat, aby se původní pojistka před vydáním druhopisu umořila.

Náklady s tímto spojené jsou uvedeny v Sazebniku poplatků a odměn, kterýje uveden

v Článku 20 těchto pojistných podmínek.

Článek 3: Změna pojištěni

[i]

[2]

[3]

[4]

Změny v pojistné smlouvě lze provést na základě písemné dohody pojistníka a pojisti—

tele. Dohoda o změně pojistného vztahu se řídí ujednánímí o uzavření pojistné smlouvy

a její účinnostje uvedena v textu takové dohody.

V souvislosti se změnou pojistné smlouvy nedochází ke změně počátku a konce pojist—

ných období ani pojistného roku uvedených v pojistné smlouvě. To platí i v případě, že

dohodou o změně pojistné smlouvy je sjednáno nové pojištění. První pojistné období

dodatkem sjednaného pojištění však začíná počátkem tohoto nového pojištění a kon-

čí uplynutím dne, který předchází počátku dalšího pojistného období vyplývajícího ze

smlouvy.

Pojistnou smlouvu lze postoupit třetí osobě pouze se souhlasem pojistitele na základě

předchozí písemné žádosti pojistnika.

Pojištění se pro případ neuhrazení pojistného nepřerušuje.

Článek 4: Zánik pojištění a odstoupení od pojistné smlouvy

[1]

[2]

Pojištění zaniká v případech uvedených v pojistné smlouvě, pojistných podmínkách

nebo v občanském zákoniku.

Pojištění zaniká zejména:

a uplynutím pojistné dobyv případě pojištění sjednaného na dobu určitou.V pojm—

né smlouvě lze ujednat, že pojištění uplynutím této doby nezanikne, pokud pojistitel

nebo pojistník nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé straně,

že na dalším trvání pojištění nemá zájem. Pokud pojištění nezanikne a pokud nejsou

ujednány podmínlq/ a doba prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek

o tutéž dobu, na kterou bylo ujednáno;

písemnou výpovědí ke konci pojistného obdobi, pokud byla výpověd'kterémukoli

účastníku smlouvy doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím, bylofli sjede

náno pojištění s běžným pojistným; při pozdějším doručení zaniká pojištění ke konci

následujícího pojistného období;

c) písemnou výpovědí do dvou měsíců od uzavření smlouvy. Pojištění zanikne po

uplynutí osmidenní výpovědní doby, která začíná běžet dnem následujícím po do

ručení výpovědi;

d) písemnou výpovědí do tří měsíců ode dne oznámení vzniku škodné události; poi

jištěnízanikne uplynutím měsíční výpovědní lhůty, která začíná běžetdnem následuf

jícim po doručení písemné výpovědi;

e) dnem následujícím po marném uplynutí dodatečné lhůty stanovené pojistitelem

v upomínce kzaplacení pojistného, doručené pojistníkovi; tato Ihuta nesmí být krat—

ší nežjeden měsíc Upomínka musíobsahovat upozornění na zánik pojištěnív přípa-

dě nezaplacenídlužne'ho pojistného v dodatečné lhůtě stanovené pojistitelem;

f ) dnem, kdy došlo k písemnému oznámení o změněvlastnictví nebo spoluvlastnio

tví pojištěného majetku pojistiteli, neni-li v článku 7 těchto pojistných podmínek

ujednáno jinak Pojistitel je v této souvislosti oprávněn požadovat příslušné dokuf

menty či doklady, které takovou změnu prokáží, v opačném případě bude pojistitel

oznámeni považovat za neúčinné:

dohodou smluvních stran;

E
3
9
,

dnem zániku pojistného nebezpečí nebo pojištěných věcí, např. úplným zničením

nebo odcizením pojištěné věci;
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[3]

[4]

[5

[6]

[7]

i) dnem, kdy došlo k zániku právnické osoby bez právního nástupce;

j) dnem smrti pojištěné fyzické osoby, není»li v článku 5 stanovenojinak; dochazi-Ii

v důsledku smrti pojištěného ke změně vlastnictvi věci, k níž se vztahuje sjednané

pojištěni, posoudí se zánik, respi změna účastníků pojištění podle ustanovení upra—

vujících důsledky změny vlastnictví věci;

ukončením provozování Živností pojištěného; prohlášením konkursu na majetek

pojistníka nebo zamitnutím návrhu na prohlášení konkursu pro nedostatek majet-

ku;

|) dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění; pojistitel může pojistné

plnění odmítnout, byla-Ii příčinou škodné události skutečnost, o které se dozvěděl

až po vzniku škodné události a kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny

nemohl zjistit v důsledku zaviněného porušení povinnosti k pravdivým sdělením

ze strany pojistníka dle příslušného ustanovení občanského Zákoníku (pravdivé

a úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele na skutečnosti, které mají význam

pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých

podmínek při uzavírání pojistné smlouvy či dohody o její změně) a pokud by při

znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlouvu pojistitel neuzavřel

nebo pokud byji uzavřel, tak zajiných podminek;

rn) dnem zániku pojistného zájmu, přičemž pojistitel má právo na pojistné až do

doby, kdy se o zániku pojistného zájmu prokazatelně dozvěděl; povinnost proká-

zání zániku pojistného zájmu stojí na straně pojistníka.

Jestliže se v době trvání pojištění pojistné riziko podstatně zvýší tak, že pokud byv tom-

to rozsahu existovalo již při uzavírání pojistné smlouvy, pojistitel by za těchto podminek

pojistnou smlouvu neuzavřel, má pojistitel právo pojištění vypovědět do jednoho měf

síce, kdy mu byla změna oznámena s osmidenní výpovědni dobou,

Pojistitel je dále oprávněn do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl o zvýšení po-

jistného rizika, vypovědět pojištění bez výpovědní doby pro případ nesplnění povine

nosti pojistníka nebo pojištěného oznámit pojistiteli takové zvýšení pojistného rizika;

účinky výpovědi pojištění nastanou ke dni doručení výpovědí pojistníkovi a pojištění

k tomuto dni zaniká.

Pojistitel je rovněž oprávněn od pojistné smlouvy odstoupit, a to v těchto přípa-

dech:

a) porušil-lí pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k prav-

divým sdělením (pravdivé a úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele na sku»

tečnosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí pojistitele, jak ohodnotí

pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek při uzavírání pojistné smlouvy či

dohody ojejí změně) a pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy

tuto smlouvu či dohodu o její změně pojistitel neuzavřel nebo pokud byji uzavřel,

tak zajiných podmínek. Pro tento případ se smlouva ruší od počátku a smluvní stra-

nyjsou povinny vrátit si dosud poskytnutá plnění, pojistitel je však oprávněn zapo-

číst si náklady spojené se vznikem a správou pojištění. Právo odstoupit od smlouvy

pro tento případ lze uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy pojistitel zjistil nebo mu-

sel zjistit porušení povinnosti k pravdivým sdělením.

do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl o rozhodnutí o úpadku pojištěného

nebo o způsobu řešení úpadku pojištěného. Účinky odstoupení nastávají dnem

doručení oznámení o odstoupení pojistníkovi a k tomuto dní pojištění zanikne,

Odstoupil-li pojistitel od pojistné smlouvy, má pojistitel právo započíst si náklady

spojené se vznikem a správou pojištění. Pro případ odstoupení pojistitele od pojistné

smlouvy, na základě které získal pojistník, pojištěný nebojiná osoba pojistné plnění, na-

hradi pojistiteli ve lhůtě dojednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným

to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné,

Byla-Ii pojistná smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo

bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě do čtrnácti dnů ode dne jejiho

uzavření. Toto právo pojistník nemá u smluv sjednaných na dobu kratší než jeden

měsíc u cestovního pojištění, pojištění zavazadel, pojištění pomoci osobám v nouzi

během cestování nebo pobytu mimo místa svého bydliště včetně pojištění ňnanč-

nich ztrát bezprostředně souvisejících s cestováním nebo obdobného pojištění. Od-

stoupeni od smlouvyje pojistník povinen zaslat písemně na adresu pojistitele.

k

9
:

Článek 5: Změna účastníků pojištěnía přechod práva povinností

[i]

[2]

[3]

[4]

Pokud se změnívlastník pojištěné věci a dosavadní vlastník věci nebyl pojistníkem, po-

jištěni touto změnou nezanika'. Práva a povinností ze sjednaného pojištěni přecházejí

z dosavadního vlastníka na nového vlastníka věcí, To platí i v případě, kdy se novým

vlastníkem věci stane pojistník.

Zemře-Ii pojistník, pojištění zanikne až uplynutím posledního pojistného obdobi, za

které je zaplaceno pojistné, a to i pokud jde o pojistná období s počátkem po smrti

pojistníka, Do pojištění vstupuje až do zániku pojištění na místo pojistníka jeho právní

nástupce. Neni-li však zaplaceno pojistné za pojistné období, v němž pojistník zemřel,

zanikne pojištění dnem smrti pojistníka, Pro pojištění cizího pojistného nebezpečí se

však odchylně použije Článek 7. odst. 6 těchto pojistných podminek,

Není-Ii smlouvou sjednánojině pojištění odpovědnosti za újmu než pojištění odpověd-

nosti za újmu vyplývajícíz viastnictvivěci, posoudí se zánik a změny účastníků takového

pojištění podle ustanovení týkajících se změny vlastnictví věci uvedených v tomto člán»

ku.

Ujednání o trvání pojištění podle tohoto článku jsou platná pouze v případě, že po»

jištěná věc či soubor věcí se nadále nachází v místě, ke kterému se sjednané pojištění

vztahuje.

Článek 6: Pojistný zájem

[1]

[2]

[3]

[4]

[7]

[8]

Pojistný zájemje oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události. Zanikne-

—li pojistný zájem za trvání pojištěni, zaniknei pojištění; p0jistitel má právo na pojistné

až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvěděl. Podmínkou vzniku a trvání

pojíštěnije pojistný zájem pojistníka.

Pojistník má v každém případě zájem na vlastním majetku.

Pojistník má pojistný zájem i na majetku jiné osoby, hrozila-lí by mu bez jeho exi-

stence a uchování přímá majetková újma. Pojistník pro tento případ osvědčí svůj

pojistný zájem v případě, že k pojištění dal souhlas pojištěný, např. podpisem pojistné

smlouvy. Jinými příklady pojištěni, ze kterých lze dovozovat právnízájemjsou zejména:

— pojistník má k pojištěnému majetku jakékolivjíné věcné právo, včetně věcného bře-

mene, práva stavby nebo zástavního práva,

— pojistník užívá pojištěný majetek na základě smlouvy (např. nájemní),

—smluvní stanovení povinnosti pojistníka takový majetek pojistit (zasílatelské smlou-

va),

— vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je některá z osob blízkých pojist-

níka, zejménajeho rodinných příslušníků či osob, se kterými trvale Žije,

— vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je některá z osob ovládaných po-

jistníkem (dceřiná společnost),

— vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetkuje právnická osoba,jejímž společ-

níkemje pojistník,

— pojištěný majetek slouží k zajištění pohledávky pojistníka (zástava),

— pojistník spravuje pojištěný majetek projinou osobu (jakojeho správce či svěřenecký

fond),

—jiný pojistný zájem pojistníka na pojištění majetku.

Pojistník má dále pojistný zájem i na pojištění odpovědnosti jiné osoby, osvědčí-

-li svůj pojistný zájem souhlasem pojištěného s pojištěním, např. jeho podpisem

pojistné smlouvy. Jinými příklady takového pojistného zájmu pojistníka, na které se

vztahuje povinnost k náhradě ůjmyjakékoliv z následujících osob:

— osoby blízké pojistníkovi, zejména jeho rodinní příslušníci či osoby, se kterými trvale

žije,

— právnické osoby, jejichž je pojistník členem či společníkem nebo statutárním orgá—

nem číjeho členem,

— statutární orgány pojistníka či jejich členové,

— osoby ovládané pojistníkem (dceřiné společnosti),

— zaměstnanci pojistníka,

— subdodavatelé a jiné obdobné osoby,

—jiné osoby, na jejichž pojištění má pojistník pojistný zájem.

Pojistník ma' pojistný zájem i najiné hodnotě pojistného zájmujiné osoby (tzv. pojištění

cizího pojistného nebezpečí — Článek 7).

Při pojištění majetku může být pojištěn i budoucí pojistný zájem By|a»li smlouva

uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebojine'mu budoucímu zájmu, který

nevznikne, není pojistník povinen platit pojistné; pojistitel má však právo na přiměře-

nou odměnu dle Sazebníku poplatků.

Pojistil-íí pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom nevěděl ani

nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleži odměna odpovídající pojistv

nému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl,

V případě zániku pojistného zájmu je pojistník povinen tuto informaci písemně sdělit

pojistiteli s uvedením veškerých důvodů a dokumentů, ze kterých bude zánik pojistné—

ho zájmu vyplývat

Článek 7: Pojištění cizího pojistného nebezpečí

[1]

[z]

[3]

[4]

[6]

Pojistník má právo uzavřít ve vlastní prospěch smlouvu vztahující se na pOjistné nebez—

pečíjako možnou příčinu vzniku pojistné události u třetí osoby (pojištěného), pokud

má na takovém pojištění pojistný zájem. V pojistné smlouvě uzavřené pojistníkem

vjeho vlastní prospěch musí být výslovně uvedeno, že pojištěný souhlasí s tím, aby

bylo pojistné plněnív případě pojistné události vyplaceno pojistitelem pojistníkovi a že

sije vědom, že práva na pojistné plnění nenabude.

Pojístníkje povinen pro tento případ prokazatelně seznámit pojištěného s obsa-

hem pojistné smlouvy vztahující se na pojistné nebezpečí pojištěného.

Pro případ, žev pojistné smlouvě nenívýslovně ujednáno, že pojištěný souhlasí s výpla-

tou pojistného plnění v případě pojistné události pojistníkovi, nárok na pojistné plnění

má pojištěnýa pojistitel vyplati pojistné plnění pojištěnému (platí i v případě,že pojis-

titel je povinen vyplatit pojistné plnění, na které má nárok pojištěný, osobě odlišné od

pojištěného — např. pojištění odpovědnosti za újmu).

Neprokáže-lí pojistník souhlas pojištěného s výplatou pojistného plnění pojistníko—

vi do konce pojistné doby, zaniká pojištění uplynutím této pojistné doby. Nastane—

—li pojistná událost, aniž byl takový souhlas pojištěného udělen, nabývá právo na

pojistné plnění pojištěný.

Pro případ, že je pojištěným potomek pojistníka, který není plné svéprávný, musí být

souhlas pojištěného s výplatou pojistného plnění pojistníkovi nahrazen zvláštním sou—

hlasem Zvláštní souhlas se nevyžaduje, pokudje pojistník sám zákonným zástupcem

pojištěného a nejedná se o pojištění majetku.

Dnem pojistníkovy smrti, nebo dnemjeho zániku bez právního zástupce vstupuje do

pojištění pojištěný Oznámi—Ii však pojištěný pojistiteli v písemné formě do třiceti dnů

ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho zániku bez právního zástupce, že na tr-

vání pojištění nemá zájem, zaniká pojištěnidnem smrti, nebo dnem zaniku pejístníka.
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Clánek 8: Základní výluky z pojištění

pojistného se považuje také úprava pojistného na základě podmínek
uvedených ve

[11 Z pojištěníjsou vyloučeny
škody způsobené

následkem:

smlouvě, ze kterých je zřejmý způsob stanovení nové výše pejistného (např. systém

[2] — válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných nepoko- bonus/malus).

jů, výluky, stávky, teroristických aktů, tj. násilných jednání motivovaných politicky, [11] V případě změny podminek rozhodných pro stanovení výše pojistného je pojistitel

sociálně, ideologicky či nábožensky, nebo
škody vzniklé úředními opatřeními nebo oprávněn jednostranně měnit

výši pojistného, zejména
v případě:

zásahem státní moci či veřejné správy, pokud není v DPP nebo pojistné smlouvě
- změny nebo vydání nových obecně závazných právních předpisů či ustálené soudní

uvedenojínak;

praxe;

—jaderné energie, jaderného záření, radioaktivní kontaminace, včetně chemické či —zmény faktorů vedoucích ke zvyšování pojistného plnění bez závislosti na vůli pojis-

bíologické kontaminace;

titele;

— zastavením nebo přerušením činnosti, pokud není v DPP nebo pojistné smlouvě
- nepostačitelnosti

pojistného v souladu s právními přepisy upravujícími oblast pojiš-

uvedeno jinak;

t'ovníctvi.

- vady, kterou měla pojištěná věcjiž v době uzavřeni pojištění a která byla nebo mohla [1 2] Pojistitel je povinen sdělit novou výši pojistného pojistníkovi nejpozději dva mě-

býtznáma pojištěnému,jeho
zmocněncům nebojeho zástupcům bez ohledu na to, sice přede dnem splatnosti pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše

zda byla známa pojistiteli.

pojistného změnit. Pojistitel ve sdělení o změně výše pojistného uvede poučeni pro

[3] Vyloučena je újma, která byla nebo mohla být známa pojištěnému, jeho zmocněn-
pojístnika,ve kterém

mu sdělí, že může svůj nesouhlas s novou výši pojistného projevit

cům nebojeho zástupcům bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli.
dojednoho měsíce ode dne, kdy se o změně dozvěděl; pro tento případ pojištění za-

[4] Pojistitel neposkytuje
plnění ve výši hodnoty zvláštní obliby.

nikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno,
pokud se strany

[5] Pojistitel dále nehradí pojistné plnění za újmu, která byla způsobena úmyslným jed- nedohodlyjinak. Pokud není pojistiteli v uvedené
lhůtě doručen nesouhlas pojistnika

nánim pojistníka, pojištěného, oprávněnou osobou nebo jinou osobou z podnětu
s novou výší pojistného, pojištění nezaniká a pojistitel má právo na novou výši pojist-

některého z nich.

neho.

[6] Právo na pojistné plnění či jiné plnění z pojištění nevznikne v případě, že jeho poskyt-

nutí by bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně mezinárodních
Článek10: Plnění pojistitele

úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení nebo obnovení meziná- [1] Právo na pojistné plnění z pojistné události vzniká osobě oprávněné z pojistného

rodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu,
plnění, tj. pojištěnému, není-Ii v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách

nebo které by vystavilo pojistitele sankcím, zákazům nebo omezením podle rezolucí
vztahujících se k pojištění uvedena jiná osoba. Pojistitel poskytne pojistné plnění,

OSN nebo obchodních či ekonomických
sankci, práv či nařízení nebo jiných jurisdikci

pokud osoba uplatňující právo
na pojistné plnění prokáže a šetření pojistitele potvrdí,

aplikovaných na pojistitele.

že se jedná o nahodilou událost krytou pojištěním, tj. existuje povinnost
pojistitele po-

[7] Je-li v pojistné smlouvě
ujednáno, že se pojištění vztahuje

i na případ, který je z pojiš- jístné plnění poskytnout aje zjištěn rozsah této povinnosti,

těníjinak vyloučen,
nezakládá takové ujednání v pojistné smlouvě

neplatnost ani ne- [2] Pojistitel poskytuje plnění v tuzemské měně, pokud 2 právních předpisů, mezinárod-

účinnost ostatních výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících pojistné krytí, nich úmluv nebo z dohody s pojistníkem nevyplývá něco jiného. Pro účely stanovení

Na pojištění se mohou vztahovat další výluky, kteréjsou uvedeny v pojistné smlouvě, výše plnění se užije kurz vyhlášený
Českou národní bankou ke dni vzniku škodné udá-

doplňkových pojistných podmínkách,jiných
pojistných podmínkách

nebo smluvních
losti. Pro účely výplaty plnění v cizi méné se užije kurz banky p0jistitele platný ke dni

ujednáních či v právních předpisech.

výplaty plnění, Pojistitel nenesejakékolív
riziko související s přepočtem měn.

[3] Pojistné plněnije poskytováno pojistitelem v penězích, a to i v případech výplaty po-

Článek 9: Pojistné

jistného plnění z pojištění odpovědnosti
za újmu a pojištěnýje povinen způsobenou

[1] Pojistníkje povinen
řádně a včas platit pojistné.

újmu nahradit uvedením
do předešlého stavu.

[2] Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, není-li ujednáno jinak nebo [4] Splatnost pojistného plněníje sjednána do 15 dnů ode dne ukončení šetření, není-

stanoveno právním předpisem jinak. Zaníkne-li pojištění v důsledku pojistné události, -li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Šetření je ukončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho

náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná událost nasta- výsledky oprávněně
osobě z pojistného plnění. Rozhoduje-li

la; v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové
pojistné celé.

0 náhradě škody oprávněný orgán, je dnem ukončení šetření den, kdy nabylo

[3] Pojistné se stanoví pomoci pojistných sazeb stanovených pojistitelem na základě rozhodnutí tohoto orgánu právní moci.

rozsahu a obsahu pojištění, ohodnocením
pojistného rizika a pojistné hodnoty věcí. [5] Plnění pojistitele zjištěné podle předchozích bodů tohoto článku nesmí přesáhnout

Pojistné je smluvní cenou za poskytnutou pojistnou ochranu a jeho výše musí být sjednanou pojistnou částku jednotlivě pojištěné věci postižené škodnou událostí,

uvedena v pojistné smlouvě.

nebo stanovený límít pojistného plnění (odst. 12 a násl. tohoto článku). Pojistitel má

[4] Pojistné je sjednáváno jako běžné pojistné, neni-li ujednáno v pojistné smlouvě, že právo přezkoumat při uzavření smlouvy a při šetření škodné události hodnotu pojiš-

se sjednává jakojednorázové pojistné. Běžné pojistné se sjednává za dohodnutá po- těného majetku. Sjednaný limit pojistného plnění je horní hranici plnění pojistitele ze

jistná období, jejichž délka je uvedena v pojistné smlouvě. Jednorázové pojistné se všech pojistných událostívzniklých vjednom
pojistném roce.

sjednává za celou pojistnou dobu. Prvni pojistné období počíná běžetdnem
počátku [6] Pojištění se sjednává se spoluúčastí oprávněné osoby, kterou je částka dohodnutá

pojištění, neni-li v pojistné smlouvě
nebo v doplňkových nebojiných pojistných pod- v pojistné smlouvě. Může být stanovena pevnou částkou, procentem, časovým úse-

mínkách uvedeno jinak. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné
kem nebo jejich kombinací. Tato částka se v případě každého pojištění, ve kterém je

smlouvy.

sjednána spoluúčast, odečítá z celkového pojistného plnění, tj. z částky pojistného

[S] Běžné pojistné je splatné vždy první den příslušného pojistného období a jedno- plněnípřed odečtením spoluúčastí,nebovkaždem
případě zvláštních případů pojist-

rázové pojistné dnem počátku pojištění, neni-li ujednáno v pojistné smlouvě nebo ného plněníve smyslu článku 11 těchto pojistných podmínek.

doplňkových pojistných podmínkách jinak, Pojistné se považuje za uhrazené dnem
[7] Pokud výše škody nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel není povinen pojistné

připsání příslušné částky na bankovní účet pojístiteli.Včasně uhrazené
je pojistné,je-li

plnění poskytnout.

připsáno nejpozději poslední den splatnosti na bankovní účet pojistitele. Pojistnéje [8] Je—li v době pojistné události stanovená pojistná částka nižší než pojistná hodnota

rovněž považováno za uhrazené, je-lí uhrazeno v hotovosti pojistiteli nebo je uhra- věcí, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění ve stejném poměru jako je pOjistná

zeno zástupci pojistitele, který je oprávněn inkasovat pojistné na základě uděleného
částka k pojistné hodnotě pojištěné věcí."l'oto ustanoveni

neplatí při pojištění na první

oprávnění.

riziko a pro případ, že pojistník neporušil povinnost oznámit
pojistiteli zvýšení pojistné

[6] Pojistnéje považováno
za uhrazené ze strany pojistnika či ze stranyjiné osoby

se sou- hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí alespoň o 10 % nebo ji odpovídajicí povin-

hlasem pojistníka,je-lí uhrazeno
pod variabilním symbolem

stanoveným pojistitelem.
nost uloženou mu ve smlouvě.

[7] Vpojistné smlouvěje
možné dohodnout, že pojistník uhradiběžné

nebojednorázově
[9] Pojistitel může nahradit pojištěnému veškeré vynaložené náklady, avšak pouze dal-

pojistné ve splátkách. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, -li pojištěnému předchozí písemný souhlas sjejich vynaložením, a toi nad pojistnou

pojistník ztrácí výhodu splátek a pojistitel má právo na vyrovnání celého zbývajícího
částku.

pojistného najednou, na základě písemné
výzvykúhradě zaslané pojistnikovi.

[10] Oprávněné osobě Z pojistného plnění, která není plátcem daně z přidané hodnoty

[8] Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojistného
(dálejako DPH],poskytne pojistitel pojistné plněníza opravu nebo náhradu související

nebojiné pohledávky z pojištění, s výjimkou pohledávek pojistného nebo
jiných po- s pojistnou událostí včetně odpovídajicí výše DPH. Oprávněné osobě z pojistného pl-

hledávek z povinného pojištění. V souvislosti s prodlením s úhradou pojistného má
nění, která je plátcem DPH poskytne pojistitel pojistné plnění za opravu nebo náhradu

pojistitel právo požadovat úrok z prodlení a další náklady, které mu vzniknou v sou- související s pojistnou událostí snížené o odpovídajicí výši DPH,

vislosti s vymáháním dlužného pojistného. Přehled nákladů je uveden v Sazebníku [11] Pojistitel neposkytne
pojistné plnění:

poplatků a odměn dle Článku 20 těchto pojistných podmínek.

a) pokud byla příčinou škodné události skutečnost, kterou při sjednávání pojištění

[9] Pojistitel má právo ze zaplaceného
pojistného uhrazovat

své pohledávky
za pojist-

nebo jeho změny nemohl pojistitel zjistit v důsledku zaviněného porušení povin-

ným v pořadí, vjakém po sobě vznikly. Jiné své pohledávky související s pojištěním
ností kpravdívým sdělením dle občanského zákoníku;

má pojistitel právo uhradit přednostně.

b) uvede-li pojistník nebo pojištěný pojistitele v omyl
o podstatných okolnostech tý-

[10] Pojistitel je oprávněn
jednostranně nově upravit výší běžného pojistného na další kajících se pojištění nebo uvede-li neúplné nebo nepravdivé informace o předmě-

pojistné období v případech stanovených občanským zákoníkem, těmíto pojist-
tu pojištění, vzniku

škodné události nebo uvede-li nepravdivé informace v nároku

nými podmínkami bo dohodou s pojistníkem. Za dohodu s pojistníkem o změně
na výši pojistného plnění;

 



Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění občanů a podnikatelů

c) pokud oprávněná osoba uvedla pří uplatňování práva na plnění z pojištění vědomě

nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se rozsahu škodné udalosti nebo

podstatné údaje týkající se této události zamlčela;

za zvýšené náklady na vodné a stočné v souvislosti s únikem vody z vodovodního

zařízení;

e za náklady vynaložené na obvyklou údržbu nebo ošetřování pojištěné věci;

f) jestliže příčinou škodné události byla skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku

škodné udalosti a pro kterou by pojistnou smlouvu neuzavřel nebo byji uzavřel za

jiných podmínek, pokud by tuto skutečnost při uzavírání smlouvy věděl. Pro tento

případ pojištění zaniká dnem doručení oznámení pojistitele o odmítnutí p0jistné»

ho plnění,

d

[12] Pokud byly náklady šetření vynaložené pojistitelem vyvolány nebo zvýšeny porušením

povinností účastníků pojištěni, má pojistitel právo požadovat na tom, kdo povinnost

porušil, přiměřenou náhradu nebo snížit plnění. Pravidla týkající se náhrady zachraňo-

vacích nákladů se řídí občanským zákoníkem a článkem 12 těchto pojistných podmí-

nek.

[13] Limit pojistného plnění se stanovíjako horní hranice plnění v případě, kdy:

— nelze vdobě sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu („pojištění na první riziko"),

— se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci bez stanof

vení pojistné částky („zlomkové pojíštění"),

— se limit pojistného plnění sjednává v rámci stanovené pojistné částky; pro tyto připa-

dy platí povinnost pojistníka stanovit na jeho vlastní odpovědnost pojistnou částku

ve výši odpovídající pojistné hodnotě pojištěné věci v době uzavřeni pojistné smlou-

vy; dále povinnost oznámit pojistiteli zvýšení pojistné hodnoty alespoň o 10 %, pří-

padnějí odpovídající povinnost uložená ve smlouvě, a oprávnění pojistitele uplatnit

podpojíštění v případě porušení výše uvedených povinností.

[14] Sjednaný limit pojistného plnění je horní hranici plnění pojistitele ze všech pojistných

událostí vzniklých vjednom pojistném roce.

[15] Snižila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události horní hra-

nice plnění pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistitelem pro zbytek

pojistného roku obnovit limit pojistného plnění za dodatečné pojistné.

[16] Pojistitel má právo snížit pojistné plnění poměrně vůči tomu, jaký je poměr pojist»

ného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet, pokud bylo v důsledku porušení

povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo

její změně ujednáno nižší pojistné; nebo pokud pojistník nebo pojištěný porušil pown-

nost oznámit pojistiteli bezodkladně změny týkající se skutečností, které byly předmě»

tem dotazů pojistitele nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, a pojistitel v důsledku toho

nemohl stanovit novou výši pojistného; nebo pokud pojistník nebo pojištěný porušil

povinnost bezodkladně oznámit pojistiteli zvýšení pojistného rizika a nastala-li po této

změně pojistná událost.

Článek 1 1 : Zachraňovací náklady

[1]

[2]

[3]

[4]

Pojistník má právo na náhradu zachraňovacích nákladů, které účelně vynaložil při

odvracení bezprostředně hrozící škodné události, na zmírnění následků již nastalé

škodné události, nebo plnil-li povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo

jeho zbytkyz důvodů bezpečnostních, hygienických či ekologických, nebo pokud byly

náklady vynaloženy na demolici, vyklizení a odvoz suti bránící opravě nebo znovuzří-

zeni pojištěné věci, nejvýše však do 10% pojistné částky nebo lirnitu pojistného plnění,

není-li ujednánojinak.Toto omezení však neplatí pro náklady, které byly vynaloženy na

záchranu života nebo zdraví osob. Omezení rovněž neplatí pro zachraňovací náklady,

které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele Ujednání v tomto odstavci se týká i prá»

va pojistníka na náhradu škody, kterou v souvislosti s touto činností utrpěl,

V pojistné smlouvě lze ujednat pojištění nákladů uvedených v odst, 1 tohoto článku

nad stanovený limit na samostatnou pojistnou částku za zvlášť stanovené pojistné.

O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle tohoto článku

se horní hranice pojistného plnění nesnižuje,

Ujednání tohoto článku platí a vztahuje se i na pojištěného nebo jinou osobu, která

vynaložila zachraňovací náklady nad rámec povinností stanovenýchjiným zákonem.

Článek 12: Přechod práva na pojistitele

[1]

[2]

Vzniklo—li v souvislosti s hrozící nebo nastalou škodnou událostí osobě, jež má právo na

pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraňovací náklady, proti

jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka

včetně příslušenství, zajištění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění

z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, které pojistitel oprávněné osobě vyplatil.

Ujednání se nepoužije, pokud toto právo vzniklo této osobě vůči tomu, kde žije s touto

oprávněnou osobou ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán výživou, ledaže

způsobil škodnou událost úmyslně.

Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, je povinna vydat pojistiteli potřebné doklady

a sdělit mu veškeré informace, které jsou zapotřebí k uplatnění pohledávky. Zmaři-li

tato osoba přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištěni

o částku, kterou byjinak mohl získat.V případě, žejiž pojistitel plnění poskytl, má právo

na náhradu škody až do výše této částky.

Článek 13: Šetření pojistitele

[1] Pojistitel zahájí šetření bez zbytečného odkladu po obdržení oznámení o škodné

událostí a pokračuje v něm tak, aby bylo skončeno nejpozději do tří měsíců po ob»

[3]

[4]

[6]

[7]

  
držení takového oznámení. Nebude-li možné šetření v této lhůtě ukončit, je pojistitel

povinen sdělit osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění, důvody této skutečnosti.

Do doby šetření se nezapočítává doba, po kterou probíhá řízení před orgánem veřej—

né moci (zejména občanskoprávní nebo trestní soudní řízení, přestupkové nebo jiné

správní řízeni), nebo rozhodčí řízení, jehož výsledek je rozhodný pro stanovení povin-

nosti pojistitele poskytnout pojistné plnění, nebo ve věci trestního oznámení pro pode-

zření z pojistného podvodu, které bylo podáno z důvodu nepravdivých nebo zamlče—

ných údajů v souvislosti s oznámenou události. Po tuto dobu není pojistitel v prodlení

s plněním své povinnosti vyplatit pojistné plnění, popř. zálohu na pojistné plnění.

Pojistné plněníje splatné do 15 dnů ode dne ukončení šetření pojistitele nutného ke

zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetřeníje ukončeno sdělením jeho

výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění,

Pojistitel může v odůvodněných případech doporučit způsob opravy nebo výměnu

věci, ke které se vztahuje sjednané pojištění. Pokud oprávněná osoba přesto věc opra—

vila nebo vyměnila jiným způsobem, je pojistitel povinen plnitjen do výše, kterou by

plnil, kdyby oprávněná osoba postupovala podlejeho doporučení.

V případě,že nelze ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámeni, poskytne pojistitel

na písemnou žádost osoby, která uplatnila právo na pojistné plnění, přiměřenou zálof

hu na pojistné plnění. Při stanovení přiměřené výše zálohy pOjístitel zohlední zejména

dosavadní výsledky šetření a výši prokázané a doložené ůjmy, Pojistitel zálohu nepo-

skytne,je-li rozumný důvodjejí poskytnutí odepřít, zejména:

— neni-li z výsledků dosavadního šetřenijisté, zda se na škodnou událost bude vztaho»

vat pojištění nebo kdoje oprávněnou osobou,

— porušil-lí pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňUJe právo na pojistné pie

nění, povinnosti související s uplatněním práva na pojistné plnění a s šetřením pOjís-

titele, zejména obsahuje-li oznámeni škodné události nebo jakékoliv jiné podání či

doklad ke škodné události nepravdivé, nebo hrubě zkreslené údaje týkající se škodné

událostí, nebojsou-Ií takové ůdaje zamlčeny, nebo neposkytuje-li řádně součinnost,

-je-Ii proti osobě uplatňující právo na pojistné plnění nebo oprávněné osobě vedeno

trestní řízení ve věci související s oznámenou škodnou událostí, nebo

— existuje»li důvodné podezření, že při uplatnění práva na pojistné plnění došlo ke spá-

chání trestného činu, přičemž o důvodné podezření ze spáchání trestného činu jde

vždy, když je v souvislosti s takovým uplatněním práva na pojistné plnění podáno

trestníoznámení na pojistníka, pojištěného, oprávněnou osobu, osobu, která uplatní-

la právo na pojistné plnění nebojinou osobu jednající zjejich podnětu.

Pojistitel je oprávněn započíst proti plnění z pojištěni svojí pohledávku vůči osobě, která

má právo na plnění Z pojištění, i pokud pohledávka za touto osobou vznikla zjíného

pojištění.

Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:

a) pro případ vzniku škodné události zproštuje státní zastupitelství, policii další orgány

činné trestním nebo správním řízení, hasičský záchranný sbor, lékaře, zdravotnická

zařízení, záchrannou službu zdravotní pojišťovny povinnosti mlčenlivosti;

zmocňuje pojistitele, resp.jí pověřenou osobu, aby ve všech řízeních probíhajících

souvislosti se škodnou událostí mohly nahlížet do soudních, policejních, případně

jiných úředních spisů zhotovovat ních kopie či výpisy;

zmocňuje pojistitele, resp.jí pověřenou osobu nahlédnutí do podkladů jiných po-

jištoven souvislosti se šetřením škodných událostíjejich povinností poskytnout pov

jistné plnění.
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Výše uvedené zmocnění se vztahují na dobu po smrti nebo zaniku pojistníka.

Článek 14: Povinnosti pojistníka, pojištěného ajine osoby uplatňující právo na

pojistné plnění

[1] Kromé povinností stanovených v pojistné smlouvě, všeobecných pojistných podmín—

kách či doplňkových nebo jiných pojistných podmínkách či ujednáních, občanském

zákoníku a dalších právních předpisechjsou pojistník, pojištěnýa jiná osoba uplatňující

právo na pojistné plnění zejména povinni:

a uvést úplné a pravdivé informace týkající se sjednávaného pojištění, zejména

o předmětu pojištění a stanovit s největší možnou přesností za pomoci všech pro

středků a dokumentů, které má nebo má mít k dispozici, pojistnou hodnotu pojiš—

t'ovaných věci nebo souboru pojištovaných věcí;

písemně oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli změny týkající se skuteč-

ností, na které byli pojistitelem tázání nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, ze»

jména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictvi věci, ke kterým se vztahuje

sjednané pojištění, změny osobních a dalšich údajů uvedených ve smlouvě včetně

změny příjmení, adresy bydliště nebo sídla a korespondenční adresy, bankovního

spojení a všech dalších kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné ko-

munikace aj.;

neučinít bez souhlasu pojistitele nic, co zvyšuje či by mohlo zvýšit pojistné rízi-

ko, a neumožnít takové jednání třetí osobě. Zvýšení pojistného rizika je pojištěný

povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli;

dbát, aby škodná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti smě»

řující k odvrácení nebo zmenšení pojistného nebezpečí, které jsou jim uloženy

právními, bezpečnostními, požárními a jinými předpisy, projektovou dokumentaci

nebo které vzali na sebe pojistnou smlouvou, ani nesmi trpět porušování těchto

povinností ze strany třetích osob;

ihned oznámit policií jakoukoli škodnou událost, jestliže byla způsobena poA

žárem, výbuchem, odcizením, nárazem dopravního prostředku nebo okolností
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vzbuzujících podezření ze spáchání trestného Činu či pokusu o něj. Současně dané

skutečnosti oznámit pojistiteli;

f) bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 10 pracovních dnů písemné ozná-

mit pojistiteli, že nastala škodná událost, dát o jejím vzniku pravdivé a úplné

vysvětlení; dále podat pravdivé vysvětlení o rouahu následků takove' událostí,

o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištění; současně předložit

pojistiteli potřebné doklady a postupovat způsobem ujednaným v pojistné smlou-

vě;

pojistiteli nebojím pověřeným osobám umožnit posoudit pojistné riziko, dále

vstup do míst pojištění, a to atv době sjednání či trvání pojištění nebo při likvidao

škody. Na základě písemného upozornění pojistitele odstranit zvlášt' rizikové okola

nosti, které souvisí se sjednaným pojištěním a které by mohly být příčinou škodné

událostí;

umožnit přezkoumat činnost zařízení sloužících k ochraně majetku. Podle před-

mětů pojištění předložit pojistiteli projektovou, požárně technickou, účetní a jinou

dokumentací, např. protipovodňovou, reviznízprávy, faktury, stavební povolení, ko-

laudační rozhodnutí, stavební nebo montážní deník, smlouvy o dílo, rozpočty a dal-

ší doklady, kteréjsou k dispozici a mohou přispět k posouzení nároků na plnění ze

škodné události a jeho výši a umožnit pojistiteli pořídit si z nich kopie. Da'le umožnit

pojistiteli ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného;

i) v žádném případě neměnit stav způsobený škodnou událostí, pokud vznikla po-

vinnost oznámit vznik Škody policii, a to do doby ohledání místa škodné událostí

policií. V ostatních případech nesmí změnit stav způsobený škodnou událostí bez

souhlasu pojistitele, nebo pokud není škodná událost pojistitelem prošetřena, To

však neplatí, je—li okamžitá změna nutná z bezpečnostních nebo jiných vážných

důvodů.V takových případech musí pojištěný pořídit dostatečné důkazy o rozsahu

škodné události digitálním záznamem, fotograňemí, nebo vídeozáznamem. Po—

škozené nebo zničené věci je povinen uložit a uschovat, dokud pojistitel nevydá

souhlas kjejich likvidaci;

j) stanovit přesně výši škody způsobenou škodnou událostí za pomocí všech do-

kumentů, které má nebo má mít k dispozici a předložit pojistiteli k pořízení kopií

všechny doklady, ze kterých při stanovení výše škody vycházel;

k) bez zbytečného prodlení oznámit pojistiteli, že se našla ztracená nebo pohřešo»

vaná věc, které se pojištění týká.V případě, žejiž obdržel pojistné plnění, je povinen

toto plnění vrátit pojistiteli po odečtení přiměřených nákladů na opravu této věci,

jsou—li nutné k odstranění závad vzniklých v době, kdy nemohl s věcí nakládat, nej-

méně však částku, kterou by obdržel při prodeji této věci provedeném v součinnosti

s pojistitelem;

l) oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí,

došlo-li v průběhu trvání pojištění kjejímu zvýšení o více než 10 %, není—lí ujed-

nánojinak. Při nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění;

m) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že zanikla možnost vzniku škodné

události (např. že došlo k zániku pojistného nebezpečí nebo pojistného rízika);

oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu rozhodnutí o úpadku a o způsobu

řešení úpadku pojistníka a pojištěného;

oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že v souvislosti s pojistnou událostí

bylo zahájeno proti jeho osobě trestní řízení, ínformovatojeho průběhu a výsled-

cích;

předložit pojistiteli dokumenty, které si vyžádá v souvislosti s uzavíráním, změnou

či zánikem pojistné smlouvy a poskytnout mu v této souvislosti veškerou další po-

žadovanou součinnost;

předložit doklad prokazující změnu vlastnictví věcí, ke které se vztahuje sjedna-

né pojištění (včetně dokladů o zániku společnéhojměni manželů). Bez předložení

takového dokladu se považuje změna vlastnictví pojištěné věci za neoznámenou

a pojištění nadále trvá, pokud se pojistitel nedohodne s pojistníkem na jiném způ

sobu prokázání změny vlastníctví pojištěné věci;

r) dále bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli všechny změny ve skutečnos-

tech, na které byli tázání při sjednání pojištění; v daném případě vzniká pojistiteli

právo na změnu pojistné smlouvy;

s) starat se řádně o údržbu, servis a revize pojištěné věcí, a pokud nastala škodná

událost, učinit veškerá dostupná opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již

nezvětšovala;

t) učinit opatření, aby nedošlo k promlčení nebo zániku práva na náhradu škody,

které podle právních předpisů přechází na pojistitele;

v případě zničení nebo odcizení vkladních knížek, šekových knížek, platebních ka-

ret a jiných obdobných dokumentů neprodleně zahájit a provést umořovací či jiné

obdobné řízení;

dodržovat rozsah i způsob vedení účetnictví a jeho průkaznost tak, jak ukládají

obecně platné právní předpisy;

w) uložit znalecké posudky ajiné doklady o pojistné hodnotě věci tak, aby nedošlo kjef

jich zničení nebo odcizení současně se škodnou událostí;

x) oznámit bezodkladně pojistiteli ostatní pojistitele, u kterýchjsou pojištění proti

témuž pojistnému nebezpečí, a hranice pojistných plnění (pojistné částky, limity

pojistného plněníapod) uvedenév ostatních smlouvách a písemné oznámit identi-

ňkační údaje takového pojistitele na adresu sídla společnostiTriglav pojišťovna, a.s.

Mělo-Ii porušení některé z povinnosti uvedených v tomto článku podstatný vliv na

vznik škodně udál ti nebo na zvětšení rozsahu jejich následků nebo ztížilo»li zjištění
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právního důvodu plnění či šetření rozsahu škody, je pojistitel oprávněn pojistné

plněníze smlouvy snížit podle toho,jaký vliv mělo toto porušení na rozsahjeho po-

vinností plnit. Porušíl-li pojištěný povinnosti uvedené v bodě 1 pod písmeny a), b), c),

q) tohoto článku, je pojistitel oprávněn pojistné plnění ze smlouvy neposkytnout.

Článek 15: Povinnosti pojistitele

[i] Vedle povinností stanovených pojistnou smlouvou a občanským zákoníkem či jinými

právními předpisy má pojistitel dále tyto povinnosti:

a) po písemném oznámení škodně události, se kterou je spojen požadavek na pl-

nění, bez zbytečného odkladu zahájit šetření nutné ke zjištění rozsahu povin-

nosti pojistitele p|nit.Toto šetření ukončit do 3 měsíců po tom, co událost byla

pojistiteli oznámena. Nemůže-li pojistitel šetření v této lhůtě ukončit, je povinen

sdělit oprávněné osobě důvody a poskytnoutjí najejí písemnou žádost přiměře-

nou zálohu. Lhůtu lze dohodou prodloužit. Tato lhůta neběží,je-|i šetření znemož-

něno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, pojistníka nebo pojištěného;

b) zodpovědět pravdivé a úplně písemné dotazy, které zájemce o pojištění nebo

pojistník položil přijednání o uzavřeníči změně pojistné smlouvy;

c) vydat pojistníkovi pojistkujako potvrzenío uzavření smlouvy; na žádost a nákla—

dy pojistníka vydá pojistitel novou pojistku nebo kopii smlouvy;

d) vrátit pojištěnému doklady, které pojistiteli zapůjčil a jež si vyžádal, není-li ne-

zbytné, aby zůstaly ve spise v originále;

e) zachovávat mlčenlivost o skutečnostech týkajících se pojíštěníjakož i o Skuteč

nostech, které se dozví při sjednávání pojistné smlouvy nebo při likvidaci pojistné

události. Poskytnout tyto informace může jen s písemným souhlasem pojištěné-

ho, nebo pokud tak stanoví zákon, Vyžádání souhlasu není třeba v případě pra—

covníků zajišťujících externí likvidaci a přizvaných znalců.

Článek 16: Formajednání

[1]

[2]

[3]

[4]

[S]

[6]

Není-li pojištěni ujednáno na pojistnou dobu kratší nežjeden rok, musí být pojistná

smlouva sjednána v písemné formě. Přijal—li pojistník nabídku včasným zaplacením

pojistného, je písemná forma pojistné smlouvy zachována.

Právníjednání, oznámení a žádosti vyžadují písemnou formu, mají-lí vliv na:

a) trvání a zánik pojištění,

b) změny pojistného,

c) změny rozsahu pojištění.

Právníjednání, pro které je nutná písemná forma, je platné, zejména je—Ii vlastnoruč»

ně podepsáno jednající osobou, je»|í učiněno prostřednictvím datové schránky, je—Ii

opatřeno zaručeným elektronickým podpisem podle zvláštního zákona čije-li učině—

no prostřednictvím internetové aplikace pojistitele se zabezpečeným přístupem.

Právníjednání, oznámení a žádosti neuvedené v odst. 2) tohoto článku, mohou být

učiněny písemně, telefonicky, e-mailem, prostřednictvím internetové aplikace pojis-

titele nebo prostřednictvím datové schránky, pokud pojistitel doručování do datové

schránky umožňujeTo platí zejména pro hlášení škodné události, pro oznámení po-

jistníka nebo pojištěného ohledně změny příjmení, adresy bydliště, korespondenč—

ní adresy a dalších kontaktních údajů, uvedených ve smlouvě, a žádost pojistníka

o změnu způsobu placení běžného pojistného (vyjma placení pejistného na základě

souhlasu s inkasem z účtu). Právníjednání, oznámení a žádostí dle tohoto odstavce

učiněnéjinak než v písemné formě musí být dodatečně doplněny písemnou formou,

vyžádá—li si to pojistitel.

V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění a řeše—

ním škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní účastníky pojištění

i elektronickými nebo jinými technickými prostředky (např. telefon, SMS, e-mail, fax,

datová schránka), pokud není dohodnutojinak. Pojistitel při volbě formy komunika-

ce přihlíží k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a k charakteru

sdělovaných informací.

Právníjednání, oznámení a žádosti jsou účinné vůči druhé smluvní straně, jakmilejí

byly doručeny.

Článek 17: Postup při rozdílných názorech

[i]

[2]

[3]

[4]

[S]

[6]

[7]

Při neshodě o plnění stanoveném pojistitelem je dána možnost zavést řízeni znalců.

Každá smluvní strana určí vždy na vlastní náklady pojednom znalci a písemně o něm

informuje druhou stranu, Nejmenuje-li jedna smluvní strana písemně znalce do 2

týdnů ode dne, kdy se obě strany dohodou na zavedení řízení znalců, platí tato sku-

tečnost jako uznání názorů znalce druhé strany i stranou, která znalce neurčila

Znalci nesmí mít k žádné ze smluvních stran závazky. Námitku k osobě znalce lze

vznést před zahájením jeho činnosti. Znalecký posudek zpracován znalci obou stran

bude předán oběma smluvním stranám.

Oba určení znalci se dohodnou na osobě třetího znalce, který bude předsedat říze—

ní znalců a má rozhodující hlas v případě neshody znalců; ten své rozhodnutí předá

oběma smluvním stranám.

Náklady na činnost předsedy řízení znalců hradí obě smluvní strany rovným dílem.

Veškeré spory, které z pojistné smlouvy nebo souwsejících smluvních dokumentů

vyplynou, se řídí právními předpisy České republiky.

Pokud nebude možné vyřešit spor smírnou cestou, bude spor řešen prostřednictvím

příslušného soudu České republiky.
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Článek 18: Doručovánípísemností

[1] Pojistitel doručuje písemnosti pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněně osobě na

poslední známou korespondenční adresu uvedenou v pojistné smlouvě. Pojistník,

pojištěný nebo oprávněná osoba jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného

odkladujakoukolív změnu korespondenční adresy a adresy svého trvalého pobytu,

bydliště nebo sídla.

[2] Pokud pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba nesplní svoji povinnost podle odst. 1

tohoto článku a neoznámí pojistiteli změnu své korespondenční adresy a adresy svého

trvalého pobytu, bydliště nebo sídla, čímž zmaří doručení zásilky, povaŽUje se pisem-

nost za řádně došlou třetím pracovním dnem pojejim odeslání a jde-li o doručování na

adresu vjiném státu než České republice, pak patnáctý pracovní den po odeslání.

[3] Odepře-Ii pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba doručovanou písemnost převzít,

písemnost se považuje za doručenou dnem, ve kterém bylo převzetí odepřeno.

[4] Vrátí—li pošta pojistiteli nevyzvednutou písemnost po uplynutí úložní lhůty (odesla-

nou pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou s dodejkou), čímž

je doručení písemnosti zmařeno, považuje se za řádně došlou v poslední den odběrné

lhůty, i když se adresát o uložení nedozvěděl. Pokud tento den připadne na den pracovf

ního volna nebo na den pracovního klidu, je dnem doručení první následující pracovní

den.

[5] Zmaří—li adresát dojití písemnostijinak, než je uvedeno v předchozích odstavcích (např

tím,že neoznači poštovní schránku svýmjménem a příjmením nebo názvem), platí, že

řádně došla dnem jejiho vrácení pojistiteli.

[6] Písemnosti (včetně právních jednánů doručované prostřednictvím držitele poštovní

licence budou zasílány:

a) pojistiteli na adresu sídla pojistitele, popřípadějinou adresu, kterou pojistitel pojist—

níkovi oznámí;

pojistitelem na korespondenční adresu příslušně osoby (adresáta) uvedenou

v pojistné smlouvě či jinak oznámenou pojistiteli. Není—li korespondenční adresa

v pojistné smlouvě uvedena či pojistiteli dodatečně oznámena, budou písemnosti

zasílány na adresu uvedenou ve smlouvě nebo oznámenou pojistitelijako bydliště

nebo trvalý pobyt, popř. sídlo takové osoby.

[7] Nejde»li o doručení podle odstavců 3) až 5),je písemnost odeslaná pojistitelem doporu

čenou zásilkou s dodejkou považována za doručenou dnem uvedeným jako den přijetí

písemnosti na dodejce (doručence) a písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou

zásilkou bez dodejky, popř. odeslaná obyčejnou zásilkou, třetí pracovníden po odeslání

ajde-Ii o doručování na adresu vjiném státu než České republice, pak patnáctý pracovní

den po odeslání.

[8] Písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou

s dodejkou se považuje za doručenou iv případě, žeji namísto adresáta převezmejiná

osoba (například rodinný příslušník), jemuž pošta doručila zásilku v souladu s právními

předpisy o poštovních službách.

[9] Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky (např. prostřed-

nictvím datové schránky, internetové aplikace pojistitele, elektronickou zprávou, popří-

padě elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem), a to na

kontaktní údaje poskytnuté za účelem elektronické komunikace. Písemnost odeslaná

pojistitelem elektronicky na posledníadresátem poskytnutý kontaktni údaj se považuje

za doručenou desátý den po jejím odeslání, nelze-li datum jejího doručení Zjistit nebo

není-li v příslušných právních předpisech stanoveno jinak, i když se adresát ojejim ob—

sahu nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

[10] Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele nebojiná pojistitelem po-

věřená osoba, a to zejména na adresy podle odst. 6, písm. b), ale i najakékoli jiné místo,

kde bude adresát ochoten písemnost převzít.Takto doručovaná písemnost se považuje

za doručenou dnemjejího převzetí.

b

Článek 19: Územní platnost pojištění

[1] Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastaly na území České republiloj.

[2] V pojistné smlouvěje možno ujednat odlišné území, pro kteréje pojištěnísjedna'noJe—li

v pojistné smlouvě výslovně uvedena jiná územní platnost než Území České republiky,

řídí se posuzování nároků na odškodnění výhradně českým právním řádem.

Pojistitel poskytne pojistné plnění, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak,jen

v případě,že k pojistné události došlo na místě uvedeném v pojistné smlouvějako mís-

to pojištění. Toto omezení neplatí pro movité věci, které byly v důsledku vzniklé nebo

bezprostředně hrozící škodné události přemístěny na dobu nezbytně nutnou z místa

pojištění za účelem zmírnění následků a rozsahu škody.

[3

Článek 20: Odměny pojistitele a poplatky spojené s pojištěním

[1] Veškeré odměny, náklady pojistitele a poplatky spojené s pojištěním jsou uvedeny

v Sazebniku poplatků a odměn, kterýje veřejně přístupný na vyžádání na

jednotlivých pobočkách Direct pojišťovny neboje přístupný na www.directcz.

Clánek 21:Výklad pojmů

[1] Adhezni způsob uzavření pojistné smlouvyje takový, kdyjedna strana předloží druhé

stranějiž hotový text smlouvy, který druhá strana může buďpřijmout, nebo odmítnout,

[2] Fyzická osoba je človékjakojednotlivec.

[3] Hodnota zvláštní obliby je cena určité věci zpravidla nepřiměřená skutečně hodnotě

věci, stanovena s ohledem na zvláštní osobní, popřípadě citový vztah vlastníka nebo

zájemce o tuto věc (například rodinný šperk).

 

4] Konec pojištěníje okamžik označující zánik pojištěni, kterýje v pojistné smlouvě

přesně vymezen datem a časem nebo pojistným nebezpečím.

[5] Limit pojistného plněníje omezeni horní hranice plnění.

[6 Nahodilá událostje událost, která je možná a u které neníjisté, zda vdobě trvání p0jiš—

tění vůbec nastane, nebo není známa doba jejího vzniku.

[7] Obchod na dálku je uzavření smlouvy mezi pojistníkem a pojistitelem pomoci pro-

středků komunikace na dálku (např telefon, fax, elektronická pošta, internet), které

umožňují uzavřít smlouvu bez současné fyzicke přítomnosti smluvních stran.

[8] Oprávněná osoba je ta osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na po-

jistné plnění.

[9] Počátek pojíštěníje okamžik označující vznik pojištění, kterýje v pojistné smlouvě

přes-ně vymezen datem, nebo datem a časem.

[1 O] Pojistitelem se rozumí Direct pojišťovna, a.s., IC: 250 73 958,

[1 1] Pojistka je pojistitelem vydané potvrzení o uzavření pojistné smlouvy.

[12] Pojistná částka je stanovena pojistníkem jako částka odpovídající pojistné hodnotě

pojištěné věci v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednánojinak.

[13] Pojistná doba je doba, na kterou bylo pojištění sjednáno.

[14] Pojistná hodnotaje hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky. Pojistná

hodnota věci může být vyjádřena jako:

a) nová cena, tj, cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke stejné—

mu účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném mistějako věc novou (pojištění

na novou cenu),

b) časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny VĚCI, přičemž se přihlíží ke stupni

opotřebení nebojine'ho znehodnocení anebo ke zhodnocení věci opravou, moder—

nizací nebojiným způsobem (pojištění na časovou cenu),

c) obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř. obdobně

věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě (pojištění na

obvyk—lou cenu).

[1 S] Pojistná smlouva je závazek pojistitele vůči pojistníkovi poskytnoutjemu nebo třetí

osobě pojistné plnění, nastane—li nahodilá událost krytá pojištěním (pojistná událost)

a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné.

[16] Pojistná událostje událost krytá pojištěním.

[17] Pojistné obdobíje časový úsek dohodnutý v pojistné smlouvě, za který se platí

pojistné. První pojistné obdobizačíná počátkem pojištění,

[18] Pojistné plněníjejednorázová částka nebo důchod, kteréjsou podle pojistné smlouvy

poskytnuty pojistitelem v případě vzniku pojistné události.

[19] Pojistníkje osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu aje povinen platit

pojistné.

[20] Pojistný rokje doba jednoho běžného roku, tj. 12 měsíců. Začíná dnem určeným v po-

jistné smlouvějako počátek pojištění a končí dnem, který bezprostředně předchází dni,

kten'l se číselně shoduje se dnem počátku pojištění.

[21] Pojistné nebezpečíje možná příčina vzniku škodné události.

[22] Pojistné riziko je míra pravděpodobnosti vzniku škodné události vyvolané pojistným

nebezpečím. Pojistné riziko se zvýší, změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlou-

vě nebo na které se pojistitel tázal přijednaní o uzavření nebo změně smlouvy pro po—

třebu ohodnocení pojistného rizika, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku

pojistné události z výslovně ujednaného pojistného nebezpečí.

[23] Pojištěný je osoba, na jejíž život, zdravi, majetek, odpovědnost nebo jinou hodnotu

pojistného zájmu se pojištění vztahuje,

[24] Pojistitel je právnická osoba, která je oprávněna na základě povolení dohledového

orgánu České národní banky provozovat pojišťovací činnost.

[25] Právnická osobaje organizovaný útvar, o kterém zákon stanoví, že má právní osobnost,

nebojehož právni osobnost zákon uzná.

[26] Událostmi, které vznikly v důsledku působení jaderné energie, se rozumí události

vzniklé:

—z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou Zjaderného paliva nebo ja—

demého odpadu anebo ze spalováníjaderného paliva;

—z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících vlastností

nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního kompo-

nentu;

—z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou

podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

[27] Spoluúčastje v pojistné smlouvě dohodnutá peněžní částka, kterou se pojištěný podílí

na každé pojistné události. Stanoví se pevnou částkou, procentem z pojistného plnění

nebojejich kombinací. Odečítá se od celkové výše plnění po každé pojistné události. Do

její výše se plnění neposkytuje.

[28] Škodní událostje nahodilá událost, která by mohla být důvodem vzniku práva na po—

jistné plnění.

[29] Účastníkem pojištěni jsou pojistitel a pojistník jakož smluvní strany a dále pojištěný

a každá další osoba, které z pojištěnívzniklo právo nebo povinnost

[30] Újmou způsobenou úmyslněje újma, která byla způsobena úmyslným konáním nebo

úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek,

a chtěl jej způsobit anebo věděl, že škodlivý následek může způsobit, a pro případ, žejej

způsobí, byl s tím srozuměn.

Tyto všeobecné pojistné podminkyjsou platné od 10. 12. 2013,

 



DOPLNKOVÉ POIISTNÉ PODMÍNKY , ,

PRO ŠKODOVE STAVEBNÍ A MGN’fl’A'ZNi Ptijiřš'iÉHš

 

ČLÁNEK 1

Úvodní ustanovení

1. Škodové stavební a montážní pojištění se řídíVšeobecnými pojistnými podmínkami, kde je stanovena obecná úprava

pojištění, jakož i těmito doplňkovými pojistnými podmínkami, kde je uvedena speciální úprava stavebního

a montážního pojištění a pojistnou smlouvou. Škodové stavební a montážní pojištění (dále jen „pojištění") se dále řídí

zákonem č. 89/2012 Sb., Občanským zákoníkem v platném znění (dále jen „občanský zákoník") a dalšími dotčenými

právními předpisy.

ČÁSTI

POJIŠTĚNÍVĚCÍ

ČLÁNEK 2

Pojistná nebezpečí

1. Pojištění se sjednává pro budované stavební nebo montážní dílo nebo jejich části, specifikované v pojistné smlouvě,

ato pro případ škody způsobené jakoukoli nahodilou událostí, která nastane nečekaně a náhle v místě pojištění

a nenítěmito doplňkovými pojistnými podmínkami vyloučena.

2. Právo na plnění vzniká také tehdy, byla-li pojištěná věc nebo její část pohřešována v příčinné souvislosti s událostí,

za kterou vzniká pojištěnému právo na plnění podle těchto doplňkových pojistných podmínek.

3. Pojištění lze sjednat i pro jiná pojistná nebezpečí blíže specifikované v pojistné smlouvě.

ČLÁNEK 3

Pojistná událost

1. Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě nebo ve zvláštním právním předpisu,

na který se pojistná smlouva odvolává, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění,

která nastane při budování stavebního nebo montážního díla nebo v příčinné souvislosti s ním, a se kterou je podle

těchto doplňkových pojistných podmínek a pojistné smlouvy spojen vznik povinnosti pojišťovny plnit.

ČLÁNEK 4

Předmět pojištění

1. Pojištění se vztahuje pouze na budované stavební nebo montážní dílo nebo jeho část, výslovně uvedené v pojistné

smlouvě. Pojištění se vztahuje i na veškerý stavební materiál skladovaný na staveništi, který bude použit pro

budované dílo.

2. Je-li výslovně uvedeno v pojistné smlouvě a stanoveno zvláštní pojistné, pojištěníse vztahuje i na:

a) zařízení staveniště;

b) stavební nebo montážní stroje;

c) stavební nebo montážnívýstroj a zařízení;

d) stávající majetek, na kterém 'e rováděno stavební nebo montážní dílo;
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3. Pojištění podle bodu 2 tohoto článku nelze sjednat samostatně, tzn. pokud není sjednáno pojištění podle bodu 1.

tohoto Článku.

4. Pojištění lze sjednat i pro jiné předměty specifikované v pojistné smlouvě.

ČLÁNEK 5

Místo pojištění

1. Místo pojištěníje uvedeno v pojistné smlouvě.

ČLÁNEK 6

Výluky z pojištění

|
_
\

. Kromě základních výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na:

a) drahé kovy, perly, drahokamy a předměty z nich vyrobené;

b) vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty;

c) peníze na hotovosti, cenné papíry a ceniny;

d) písemnosti, plány, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, děrné štítky, magnetické disky, ostatní nosiče dat

a záznamy na nich;

e) věci zvláštní kulturní, historické a umělecké hodnoty, umělecká díla, starožitnosti a sbírky;

f) motorová vozidla se státní poznávací značkou, letadla a vodní plavidla všeho druhu;

g) pozemky, porosty a rostliny.

2. Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za škody nebo zvětšení škod vzniklých:

a) záplavou nebo povodní staveb nebo rozestavěných staveb nebo jejich částí na vodních tocích, není-li v pojistné

smlouvě ujednánojinak;

b) záplavou rozestavěných staveb, vzniklou z atmosférických srážek, kromě záplavy způsobené Iijákem s intenzitou

vyšší než 30mm.h'1, potvrzeným Českým hydrometeorologickým ústavem;

c) záplavou, způsobenou kolísáním hladiny spodní vody a to u staveb nebo rozestavěných staveb a jejich částí, které

jsou trvale pod hladinou spodní vody;

d) sesuvem půdy v nezabezpečených stavebních jamách;

e) na stavebních částech, na kterých byla chybně nebo nesprávně provedena stavební činnost. Pokud však

vdůsledku chybně provedené stavební činnosti dojde k nehodě, která způsobí vnější poškození nebo zničení

jiných pojištěných věcí, než na kterých byla chybně provedena stavební činnost, pak se na toto poškození nebo

zničení pojištění vztahuje.

f) znečištěním životního prostředí;

g) vadou materiálu, vadným výrobkem dodaným k montáži nebo chybně provedenou prací na montovaných dílech.

Pokud však v důsledku chybně provedené montáže dojde k nehodě, která způsobí vnější poškození nebo zničení

jiných pojištěných věcí, než na kterých byla montáž chybně provedena, pak se na toto poškození nebo zničení

pojištěnívztahuje;

h) chybnou či vadnou projektovou dokumentaci, nebo chybnou konstrukcí;

i) vnitřně vzniklou mechanickou nebo elektrickou poruchou, poškozením nebo zničením pojištěných věcí přímým

účinkem zamrznutí chladící kapaliny, vody nebo obdobného média, chybným mazáním, nedostatkem maziva či

chladicí kapaliny. Pokud však v důsledku takového poškození nebo zničení nastane nehoda, která způsobí vnější

poškození nebo vnější zničení pojištěných věcí, pak se na toto nésledné vnější poškození nebo vnější zničení

pojištěných věcí pojištění vztahuje;

j) na akumulátorových bateriích, elektrochemických článcích apod.;
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k) na dílech a nástrojích, které se vyměňují při změně pracovního úkonu nebo opotřebení (např. formy, kokily,

matrice, razidla, raznice, zápustky, ryté a vzorkované válce, šablony, vrtáky a vrtací hlavy, nože, břity, listy pil,

ostatní řezné a lisovací nástroje, pracovní části drtičů, pásy, lana, dráty, pneumatiky, žáruvzdorné vyzdívky);

) bezprostřední korozí, erozí a oxidací;

m) dlouhodobým vlivem biologických, chemických a tepelných procesů, znečištěním či vznikem usazenin;

n) vlivem normálních atmosférických podmínek, s nimiž je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat;

o) ztrátou, která byla objevena při inventuře a která nesouvisís pojistnou událostí;

p) na souborech informací, zvukových, obrazových, datových a jiných záznamech;

q) poškozením nebo zničením pojištěné věci působením hmyzu nebo hlodavců;

r) opotřebením, trvalým vlivem provozu, postupným stárnutím, únavou materiálu, nedostatečným používáním,

dlouhodobým uskladněním, usazováním kotelního kamene;

s) na činných médiích (např. paliva, maziva, chemikálie, filtrační hmoty, chladicí kapaliny, katalyzátory);

t) následnou ztrátou všeho druhu včetně ušlého zisku, zvýšením nákladů na výrobu, uložením pokuty, pronevěrou,

mankem, prodlením a nedodržením termínů, nedodržením sjednaných parametrů díla a ztrátou trhu nebo

kontraktu;

u) odcizením, neni-Ii v pojistné smlouvě uvedeno jinak, ztrátou nebo jiným pohřešováním s výjimkou případu

upraveného v článku 2, bodu 2. těchto doplňkových pojistných podmínek;

v) závazkem převzatým na základě dohody nebo smlouvy sjednané pojištěným, za které by pojištěný neodpovídal,

kdyby taková dohoda nebo smlouva nebyla sjednána;

w) nerespektováním právních předpisů, profesních zásad a postupů obsažených v projektové dokumentaci,

vyhotovené oprávněným subjektem, kterými se řídí činnosti při budování stavebního nebo montážního díla.

. Výluky uvedené pod písmeny j) až 0) tohoto článku se vztahují pouze na takové poškození nebo zničení pojištěné

věci, které nenastalo v důsledku živelních událostí.

. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění se nevztahuje i na jiné škody, než na škody uvedené v tomto článku.

ČLÁNEK 7

Pojistná hodnota, pojistná částka

. Pojistná hodnota je hodnota pojištěné věci, která je v pojistné smlouvě vyjádřena:

a) pro budované stavební nebo montážní dílo je jeho hodnota po dokončení, včetně hodnoty materiálů, nákladů

na dopravu, cla, montážních nákladů, mezd;

b) pro zařízení staveniště, zařízení místa montáže, montážní výstroj, stavební nebo montážní stroje je nová cena

pojištěných věcí, není-li pojištění sjednáno na první riziko;

c) u stávajícího majetku, na kterém je prováděno stavební nebo montážní dílo je jeho nová cena, není-Ii pojištění

sjednáno na první riziko;

d) u stávajícího okolního majetku částka stanovená dohodou mezi pojistníkem a pojistitelem (pojištění na první

riziko).

. Pojistná hodnota je rozhodná pro stanovení pojistné částky.

. Pojistná částka je částka určená v pojistné smlouvě jako nejvyšší možná hranice plnění pojistitele za všechny pojistné

události, které nastaly v pojistném roce nebo v období, na které bylo pojištění sjednáno. Pojistná částka má pro

každou pojištěnou věc nebo soubor věcí odpovídat pojistné hodnotě věci v pojistném roce nebo pojistném období,

na které bylo pojištěnísjednáno, nejde—li o pojištění na první riziko.

. Pojistnou částku pojišťovaného souboru věcí vyjadřuje agregované pojistná částka, která odpovídá součtu pojistných

částek jednotlivých věcítvořících soubor.

5. Pojistnou částku stanovuje pojištěný na vlastní odpovědnost.

. Pojistnou částku může pojištěný pro zbytek doby pojištění navýšit písemným dodatkem k pojistné smlouvě až do její

původní výše, Za n ýšení pojistné částky stanoví pojistitel dodatkové pojistné.
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ČLÁNEK 8

Pojištění na první riziko

  

ČLÁNEK 9

8. Pojistitel neposkytne pojistné plnění za provizorní opravy, pokud zvyšují náklady konečných oprav způsobených

pojistnou událostí.

9. Pojistitel má proti pojištěnému právo na přiměřenou náhradu vyplacene'ho plneni, pokud škodní událost byla

způsobena hrubou nedbalosti.
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ČÁST u.

Pojištění odpovědnosti

ČLÁNEK 10

Pojistná nebezpečí

1. Je—li to výslovně uvedeno v pojistné smlouvě a stanoveno zvláštní pojistné, pojištění se sjednává i pro případ právním

předpisem stanovené odpovědnosti za škodu nebo újmu vzniklou jinému v souvislosti se stavebními a montážními

pracemi prováděnými na staveništi nebo místě montáže, uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění, pokud

pojištěný za škodu nebo újmu odpovídá v důsledku své činnosti nebo vztahu 2 této činnosti vyplývajícího.

2. Pojištěníse sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit:

- újmu vzniklou jiné osobě úrazem, nemocí nebo smrtí této osoby;

- škodu vzniklou poškozením, zničením nebo pohřešováním věcí, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo

v užívání;

- škodu vzniklou poškozením, usmrcením nebo pohřešováním zvířete, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo

v užívání.

Předpokladem vzniku práva na plnění z pojištěníje, Že k úrazu, nemoci, smrti, poškození, zničení nebo pohřešování

věci (dále jen škodní událost) došlo v době trvání pojištění, v souvislosti se stavební nebo montážní činností nebo

vztahy z této činnosti vyplývajícími a na území vymezeném v pojistné smlouvě.

3. Pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit škodu či újmu způsobenou jinému jinak než úrazem, nemocí a smrtítéto

osoby, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci, pokud má původ ve škodě či újmě způsobené úrazem,

nemocí a smrtí této osoby, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci (dále jen následná finanční škoda či újma).

Nevztahuje se však na dotčení práva na ochranu osobnosti nebo právní osobnosti právnické osoby.

4. Pojištění se vztahuje i na regresy zdravotních pojišťoven a orgánů nemocenského pojištění vůči třetím osobám.

5. Je—li to ujednáno vpojistné smlouvě, je spolupojištěna odpovědnost za škodu vrozsahu těchto doplňkových

pojistných podmínek i jiných osob jmenovitě uvedených v pojistné smlouvě, které se podílejí na stavebních nebo

montážních pracích, prováděných na místě pojištění.

6. Pojištění odpovědnosti lze sjednat pouze k pojištění věcí podle Části l. těchto doplňkových pojistných podmínek.

ČLÁNEK 11

Pojistná událost

1. Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě nebo ve zvláštním právním předpisu,

na který se pojistná smlouva odvolává, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění dle

pojistných nebezpečí uvedených v článku 10 těchto doplňkových pojistných podmínek.

ČLÁNEK 12

Výluky z pojištění

1. Kromě základních výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje

na povinnost nahradit škodu či újmu:

a) kterou způsobil pojištěný tím, že porušil v době před uzavřením pojistné smlouvy právní povinnosti;

b) převzatou pojištěným nad rámec stanovený právními předpisy nebo převzatou na základě dohody či smlouvy,

za kterou by pojištěný neodpovídal, kdyby taková dohoda nebo smlouva neexistovaly;
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d) způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, erozía důsledky poddolování;

g) vyplývajícíz přepravních a zasílatelských smluv;
h) vzniklou jinak než na zdraví, životě a na věci, včetně následných škod, zejména ušlého zisku, zvýšených nákladů,

pokut, mank, ztráty vzniklé nedodržením termínů, nedodržením sjednaných parametrů díla, ztrátou trhu nebo

kontraktu.

2. Z pojištění nevzniká právo na pojistné plněníza jakékoli škody, zvětšeníškod přímo či nepřímo vzniklé následkem

znečištění životního prostředí.

3. Není—li v pojistné smlouvě uvedenojínak, pOjistěníse dále nevztahuje na odpovědnost za škodu nebo újmu vzniklou:

a) na cizích věcech, které pojištěný oprávněně užívá;

jestliže pojištěný splnil povinnosti uložené podle článku 13 bodu 1. písm. f) Všeobecných pojistných podmínek

pro pojištění majetku a odpovědnosti a pojistitel se k úhradě těchto nákladů písemně zavázala. Jestliže

poškozený uplatní svůj nárok proti pojištěnému u soudu, pojistitel na výzvu pojištěného nebo soudu vstoupí

do řízeníjako vedlejší účastník a předloží potřebné doklady.
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Pokud součet náhrad několika poškozeným za škodu nebo újmu zjedné škodní události převyšuje pojistnou částku

stanovenou v pojistné smlouvě, snižuje pojistitel vyplácené náhrady všem poškozeným ve stejném poměru.

. Má-li pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo na vrácení vyplacené částky nebo snížení důchodu či

na zastavení jeho výplaty, přechází toto právo na pojistitele, pokud za pojištěného tuto částku zaplatil nebo za něho

vyplácí důchod. Na pojistitele přechází též právo pojištěného na úhradu těch nákladů řízení o náhradě škody nebo

újmy, které byly pojištěnému přiznány proti odpůrci, pokud je pojistitel za pojištěného uhradil.

Pojištěný je povinen bez zbytečného prodlení pojistiteli oznámit, že nastaly skutečnosti, na které se váže vznik práv

uvedených v bodu 6. tohoto článku a odevzdat mu doklady potřebné k uplatnění těchto práv. Jestliže pojištěný

poruší tuto povinnost, pojistitel je oprávněn požadovat od pojištěného úhradu nákladů, které mu nedodržením této

povinnosti vznikly, až do výše vypláceného pojistného plnění, nebo navrácení prospěchu, který takto pojištěný získal.

Za škodu způsobenou na věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (obrazy, sochy, sbírky známek apod.)

je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 10 000 Kč za jednu věc nebo sbírku a za škodu na penězích

do výše 5 OOO Kč, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

. Pojistitel má proti pojištěnému právo na přiměřenou náhradu vypláceného plnění, pokud škodní událost byla

způsobena hrubou nedbalosti.

Pojistitel není povinen plnit, jestliže:

a) škodní událost byla způsobena zcela nebo zčásti osobou, která v dobé této škodně události byla prokazatelně pod

vlivem návykových, omamných a psychotropních látek, nebo u které byl prokazatelně zjištěn obsah alkoholu

v krvi, nebo která se odmítla podrobit dechové nebo krevní zkoušce na zjištění alkoholu či návykových, omamných

a psychotropních látek;

b) pojištěný bez souhlasu pojistitele nevznesl námitku promlčení, zavázal se bez tohoto souhlasu uhradit

promlčenou pohledávku nebo uzavřel soudní smír bez souhlasu pojistitele;

c) pojištěný bez předchozího souhlasu pojistitele celkově nebo zčásti uznal nebo uspokojil nárok z titulu

odpovědnosti za škodu.

10.Vznikne-|i škoda v době trvání pojištění na stávajícím okolním majetku v přímé souvislosti se stavební nebo montážní

činností, poskytne pojistitel pojistné plnění jen tehdy, byl-li tento okolní stávající majetek pojištěn dle Části !. těchto

doplňkových pojistných podmínek.

ČLÁNEK 14

Výklad pojmů

Pro účely pojištění u Direct pojišťovny, a. 5. platí dále uvedený výklad pojmů.

1.

www.direct.cz

Budovanédílo je materiální výsledek všech činností prováděných podle schválené projektové dokumentace,

na základě pravomocného stavebního povolení a jako předmět smluvního plnění dodavatele tak, aby mohlo

po zhotovení sloužit požadovanému účelu.

Budova je objekt pevně spojený se zemí, kterýje uzavřen obvodovými stěnami a střešní konstrukcí, které jsou určeny

k tomu, aby chránily lidi, zvířata nebo věci před působením vnějších konstrukcemi vlivů, patří sem i halové objekty.

Za budovu se nepovažuje „mobilní“ zařízení typu stánek, jakékoliv sestavy mobilních buněk, přístřešky a nafukovací

haly.

Ceniny jsou zejména platné poštovní známky a kolky, dálniční známky, losy, jízdenky MHD, stravenky, karty CCS apod.

Cennosti jsou zejména:

a) peníze, kterými jsou platné tuzemské bankovky a mince, platné zahraniční bankovky v rozsahu směnitelnosti dle

kurzovního lístku ČNB;

b) drahé kovy, mince a další předměty z drahých kovů, perly, drahokamy a předměty z nich vyrobené;

c) šekové a vkladní knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry a ceniny.

Cizí věci převzaté jsou movité věci, které pojištěný na základě písemné smlouvy převzal za účelem provedení

objednanéčinnosti eboslužbyn kěchtověcech.
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Cizí věci užívané jsou movité věci, které pojištěný po právu užívá na základě smlouvy, nikoli věci převzaté, mimocenností, věcí zvláštní hodnoty, písemností, vozidel, a to i přípojných, s přidělenou registrační značkou, lodí a letadelvčetně jejich příslušenství.

Časová cena věci je cena, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí; stanovi se z nové ceny věci,přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo jejíopravou, modernizací nebojiným způsobem.

Hromadná škodní událost je více spolu časově souvisejících škodních událostí, které vyplývají ze stejného zdroje,příčiny, události, okolnosti, závady nebo jiného nebezpečí. Pro vznik hromadné škodní události je rozhodný vznikprvní škodní události v řadě.

Místem pojištění se rozumí v pojistné smlouvě uvedená adresa jako místo pojištění nebo vymezené území (Evropa,ČR apod.) nebo místo dané parcelním číslem, staveništěm apod.

Movité věci jsou veškeré movité věci mimo zásoby, cizí věci převzaté, cizí věci užívané, cennosti, věci zvláštníhodnoty, písemnosti, vozidla, a to i přípojná, s přidělenou RZ nebo SPZ včetně jejich příslušenství, lodě a letadlavčetně jejich příslušenství.

Nová cena je cena, za kterou lze v daném místě a v daném Čase věc stejnou nebo srovnatelnou pořídit jako věcnovou, stejného druhu a účelu.

Nosiče dat jsou paměťová média k ukládání informacístrojně zpracovatelných na elektronických zařízeních.
Objednanou činností se rozumí zejména výstavba, rekonstrukce, montáž, a to včetně souvisejících přípravných pracía provozních zkoušek, v souladu se smlouvou o dílo.

Obratem pojištěného se pro účely pojištění rozumí předpokládaná nebo dosažená hodnota všech dodávekstavebních a montážních prací, které mají být nebo byly realizovány v pojistném roce.

Opotřebení je přirozený úbytek hodnoty věci stárnutím, provozem apod. s přihlédnutím kjinému znehodnocenídalšími vlivy ve vztahu kpředpokládané životnosti. Opotřebení se snižuje pravidelnou údržbou, opravami,rekonstrukcemi, modernizací apod.

Poddolováním se rozumí lidská činnost spočívající v hloubení podzemních štol, šachet, tunelů a podobnýchpodzemních staveb.

Pohřešováním věci nebo její části se rozumí stav, kdy pojištěný pozbyl nezávisle na své vůli možnost disponovats pojištěnou věcí nebo její částí.

Poškozením věci se rozumí změna stavu věcí, kterou je objektivně možné odstranit opravou a po opravě je věc znovupoužitelná pro svoje původní určení nebo je to taková změna stavu věci, kterou není možné objektivně odstranitopravou, přesto je věc použitelná pro svoje původní určení.

Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo tyto břehy a hrázeprotrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného profilu toku.

věci zplodinami požáru, působením hasební látky použité při hašení nebo stržením při zdolávání pozáru čiodstraňováníjeho následku.

Požitím alkoholu se rozumí požití alkoholického nápoje, pokud byl v krvi zjištěn obsah alkoholu ve výši nad0,3 promile nebo pokud se pojištěný odmítl podrobit zjištění množství alkoholu v krvi a neprokázal, že alkoholv takové míře nepožil.
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23. Rozestavěná stavba, nedokončená stavební výroba, je souhrn prací a dodávek charakteru stavební výroby,

prováděné podle schválené projektové dokumentace, na základě pravomocného stavebního povolení, jako předmět

smluvního plnění dodavatele podle smlouvy o dílo nebo jako vlastní investice, a to od termínu zahájení stavby do

termínu dokončení stavby uvedeném v pojistné smlouvě.

24. Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do středu Země v důsledku působení přírodních sil

nebo lidské činnosti.

25. Sesouvání půdy, skal, ledu nebo sněhu se rozumí jejich pozvolný pohyb zvyšších poloh svahu do nižších, vzniklé

působením gravitace a vyvolané porušením dlouhodobé rovnováhy svahu. Výsledkem jsou zřetelně viditelné pukliny

a vrásnění na povrchu svahu, jejichž následkem jsou staticky nebezpečné deformace nebo široké pukliny na stavbách.

Sesuvem půdy však není klesání zemského povrchu do centra Země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské

činnosti. Pojištění se nevztahuje na škody vdůsledku činnosti pojištěného, povrchové a hlubinné těžby, nebo

hloubení a jiných zemních, konstrukčních a demoličních prací ať již probíhajících v době trvání pojištění nebo před

jeho začátkem.

26. Stavbami na vodních tocích jsou mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a další objekty, které tvoří konstrukci

průtočného profilu toku nebo které do průtočného profilu toku zasahují.

27. Stavbou se rozumí veškerá stavební díla, která vznikají stavební nebo montážní technologií, bez zřetele na jejich

stavebně technické provedení, použité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití a dobu trvání.

28. Stavební a montážní stroje jsou stroje na zdvihání břemen, zpracování směsí, manipulaci, na zemní práce, vrtání,

úpravu surovin a materiálů, spojování dílů, kompresory, čerpadla, měřící a zkušební zařízení apod. Mohou být

umístěny na podvozcích nebo na vozidlech, která nejsou určena pro veřejné komunikace (bez registrační

značkyjnebo na vozidlech s registrační značkou.

29. Stavební a montážní výstroj a zařízení je movitý majetek sloužící potřebám výstavby. Jedná se především o lešení,

míchačky, bednění, pažení, okružní pily, ohýbačky, veškeré ruční elektrické nářadí, nástroje apod.

30. Stavební součástí jsou předměty a zařízení, které z hlediska stavebního díla umožňujíjeho funkci a účel, ke kterému

byly určeny. Tyto předměty a zařízení musí být se stavebním dílem pevně spojeny a nelze je demontovat, aniž by

došlo ke znehodnocenívěci. Stavebními součástmi nejsou výrobní zařízení, zařízení a předměty sloužící k provozování

služeb a účelová zařízení a předměty, které s budovou a stavbou netvoříjeden funkční celek, i když jsou s ní pevně

spojeny (všechny věci, které jsou samostatnými movitými předměty).

31. Tíhou sněhu nebo tíhou námrazy se rozumí destruktivní působení jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny,

nosné a ostatní konstrukce budov. Za škodné události způsobené tíhou sněhu nebo tíhou námrazy se také považuje

prosakování vody z tajícího sněhu nebo námrazy za podmínky, že současně došlo k poškození nebo zničení střešní

krytiny, nosných & ostatních konstrukcí budov tíhou sněhu nebo námrazy. Pojistitel hradí jen v případě, kdy tíha

sněhu nebo námrazy přesahuje 100 kg/ m2.

32. Úderem blesku je viditelné působení tepelných nebo destruktivních účinků blesku na pojištěnou věc. Pojištění se

nevztahuje na druhotné (sekundární) účinky výboje blesku na elektrická zařízení a na elektronická zařízení.

33. Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí nejméně 20.8 m/s. Není-Ii tato

rychlost pro místo škody zjistitelná, musí pojištěný prokázat, že pohyb vzduchu v okolí věci vyvolal obdobné škody

na obdobných věcech nebo na rovněž tak odporu schopných jiných věcech. Pojištěna je rovněž škoda způsobená

současně s vichřicí zatékáním dešťové vody otvory vzniklými vichřicí.

34. Vnitřně vzniklou mechanickou poruchou se pro účely tohoto pojištění je poškození nebo zničení stroje a strojního

zařízení (např. motory, převodovky, čerpadla, kompresory, přístroje, kotle, ohřívače, výměníky, nádoby, trubky,

roury) lomem, trhlinou, deformací, zadřením, uvolněním, netěsností, ucpáním, vytavením, ztrátou funkčních

parametrů, nastalé uvnitř těchto strojů a strojních zařízení. Za uvedenou poruchu se považuje také mechanická

porucha části pojištěné věci způsobená bezprostředním následkem vady materiálu, chybné konstrukce nebo výroby

a mechanická porucha části pojištěné věci způsobená bezprostředním následkem přetlaku či podtlaku plynů, par

nebo kapalin.

35. Výbuchem je náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající vrozpínavosti plynů nebo par. Výbuchem není prudké

vyrovnání podtlaku (imploze) ani aerodynamický třesk způsobený provozem letadel, výbuch ve spalovacím prostoru

spalovacího otoru, vhlavních střelných zbraní a jiných zařízeních, ve kterých se energie výbuchu cílevědomě

využívá.
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T010/1436. Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v místě pojištění aje '

37.

38.

39.

40.

41.

42.

způsobena z jiných zdrojů než vodních toků.

Zařízením staveniště jsou dočasné objekty vybudované pro potřebu výstavby, sloužící provozním, správním nebo
sociálním potřebám účastníků výstavby. Jejich hodnota je zahrnuta do ceny budovaného díla. Zařízením stanoviste
jsou skladovací přístřešky, přípravná a mísící zařízení, lešení, přípojky elektrické energie, vody a dalších provozních
médií, administrativní budovy, ubytovny zaměstnanců.

Zbytky (případné zbytky, zbytky nahrazovaných částí apod.) jsou majetkem pojištěného a jejich hodnota se vyčíslí
na základě tržní ceny.

Zemětřesení jsou otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem zemské kůry, dosahující alespoň 6. stupně
mezinárodní stupnice MCS, udávající makroseizmické účinky zemětřesení vmístě škodné události, nikoliv
v epicentru. Škoda způsobená zemětřesením v čase 72 hodin za sebou se počítá jako jedna škodná událost.Znečištění životního prostředí se rozumí jakekoli zhoršení životního prostředí (např. kontaminace půdy, hornin,
ovzduší, vod, flory a fauny apod.). Za škodu způsobenou znečištěním životního prostředí se považuje i případná další
škoda, která vznikla v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí. Kontaminací vod se rozumí zhoršení
jakosti povrchových, podzemních a odpadních vod odváděných kanalizací a dále i škoda, která je vpříčinné
souvislosti s kontaminací vod, jako je úhyn ryb, znečištění koryta vodního toku apod.
Zničení věci se rozumí změna stavu věcí, kterou objektivně nelze odstranit opravou, a proto věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

Zřícením skal, zemin nebo lavin se rozumíjev, kdy se na svazích náhle uvedou do pohybu skalní bloky, části hornin,
masy zeminy, sněhu nebo ledu a řítíse po svahu do údolí.

Tyto doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem: 1. 1. 2014
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Plná moc

Zmocnitel

Zmocnitel: Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

Sídlo: 17. listopadu 15/2172, 708 33 Ostrava — Poruba

Zastoupen: rektorem

IČ; 61989100

DIČ: CZ619891OO

Bank. spojení: ČSOB, a.s., č.ú._

Zápis v OR:

Zmocněnec

Zmocněnec: RENOMlA, a. s.

Sídlo: Holandská 8, 639 00 Brno

Zastoupen: místopředsedou představenstva

IČ: 48391301

DIČ: CZ48391301

Bank. spojení:

Zápis v OR:

Raiffeisenbank a.s., č.ú.:_

Krajský soud v Brně, oddíl B, vložka č. 3930

Zmocnitel uděluje zmocněnci plnou moc k zastoupení za účelem zpracování nabídky

pojištěni, zprostředkování sjednání, rozšíření, případně přepracování pojistných smluv mezi

zmocnitelem a pojišťovnou, k zastoupení zmocnitele při řešení jeho škodných a pojistných

událostí a k dalšímu veškerému styku s pojišťovnou. Zmocněnec neni oprávněn podepisovat

pojistné smlouvy.

Zmocněnec a zmocnitel se zavazují vzájemně chránit své obchodní tajemstvi a nezneužívat

poznatků získaných na základě této plné moci a to ani prostřednictvím dalších osob.

Zmocněnec se zavazuje, že podklady, informace a materiály, které od zmocnitele získá,

bude využívat pouze pro potřebu pojištění.

Plná moc nabývá účinnosti dne 1.1.2013

*; 'LtllŽ

VOstravě dne ...................... VOstravě dne .. .....

zmocnenec

 



VŠB „„ Technická univerzita ©strave . 1.9.1

17. listopadu 15/2172, 708 33 Ostrava-Poruba, česká republike

ID datové schránky d3ijBv, tel.: +420597323180, fax: +420596918507

spojovatelka:+420 597 321 111

e-mail: _www.vsb.cz, lč: 61989100. DIČ: CZ 61989100

PQVĚŘENH

_ektor

Vysoké (oly báňské — Technické univerzity Ostrava

iČ 61989100

se sídlem v Ostravě =- Porubě, 17, listopadu 15/2172,

 

tímto pověřuje prorektora pro. vědu a výzkum

ve smyslu ust. § 10 odst. ll- zákona č. 111/1998 Sb. o vysokých školách, ve znění pozdějších předpisů, jednáním za

rektora ve všech jemu svěřených právech a povinnostech, včetně případů, koly rektor dle zvláštních právních

předpisů plní funkci statutárního orgánu, a to včetně těch právních jednání, ke kterým je třeba písemně formy s tim,

Že rektor výslovně pověřuje prorektora pro vědu a výzkum k podpisu takových právních jednáni.

 

  
V Ostravě dne ...1.. . .09. . 2.017..

re or

Pověření přijímám:

V Ostravě, dne ......kW.-„21117

 

prorektor pro vědu a výzkum

Prohlášení o pravosti podpisu

na Histině nesepsané advokátem

Běžné číslo knihy o prohlášení () pravosti podpisu 005505/174/2017/(3

lá, níže podepsanáMdvokátka se sídlem v Ostravě — Moravské Ostravě, ul. Tyršova 31, zapsaná v seznamu

advokátů vedeném es (ou moron pod ev. č. 12418, prohlašuji, že tuto listinu přede mnou vlastnoručně ve trojím

vyhotovení podepsal:

__jChOŽtomžnom; jsem Zjisma

Podepsaná advokátka timto prohlášením o pravosti podpisu nepotvrzuje správnost ani pravdivost údajů uvedených v této listině,

ani její soulad s právními předpisy.

V Ostravě dne 1.9.2017

vo ..

ev.č. CAR 12418, IC: 71170221.

Tyršova 311, 702 00 Ostrava advokátka

 


